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PERSONNAGES. 


ACTEURS. 


PERSONNAGES. 


ACTEURS. 


LE  COMTE  FREDERICK  DE 

KLINGTAL M.  Emile  Taigimy. 

LE  MARQUIS  DE   STELLO  , 

son    ami M.  HiproLYTE  . 

HIERZEN,  (jeunes  barons  1  M.  Ai.hille. 
BLUMFIELD,  i  allemanas.  (  M.  Bam,a7.d. 
LE  CONSEILLER    AVORMS  - 

LER M.  Amant. 

SOPHIE  OMSKI  .jeune  fille  de 

la  bourgeoisie  de  Vienne  .   .   .     M">'  Albert. 


EMELINE,  fille  de  Wormslcr  .     M""^  Delvallf. 
KRETTLE,  femme  de  cliambrf 

d'Emeline M"'  L.   Mayeb. 

BRAMBERG  ,    officier   prussien 

du    ri'gimenl  des  cadets.    ...      M.    LuDOVIC. 
WILHEM,    domestique  de  Fre'- 

de'rick M.   Baedou. 

UN  CHASSEUR M.  Eugène. 

Officiees,  Seigneurs, 
dome.stiques  des  deux  seves. 


La  scène  est  à   f^ienne,  nu  premier  acte  ;  aux  eaux  de  Baden,  au  deuxième  ;  à  Berlin,  an  troisième. 

ACTE  PREMIER. 

Le  tbcAtic  rcpici-cnfe  nn  salon.  Au  miruni  une  table  riclicnient  servie  et  oflVant  Taspect  de  la  tin  d'un  repas. 
Les  bougies  sont  presque  consumées.  A  droite,  au  premier  plan  ,  une  croisée.  A  gauche,  au  premier  plan, 
une  table;  dessus  papier,  encre,  plumes.  Au  deuxième  plan,  nu  secrétaire.  An  fond,  trois  portes. 

SCENE  PREMIERE. 

STELLO,  FREDERICK,  BLUMFIELD, 
HIERZEN,  AUTRES  Invités  ,  pui.<!  WIL- 
HEM. 

(An  lever  du  rideati,  Stello  est  au  bout  de  la  table  h 
droite  ,  Frederick  an  milieu  ,  an  bout  h  gaudie 
Hierzen,  a  cûtcBlumfield.  Ils  sont  tous  assis,  riant. 


chantant,  bavant.  Stello,  s^ul  paraît  tiiste  etpre'oc 
cupé,  et  ne  prend  point  part  aux  chants  des  con- 
vives.) 

CHOEUR. 
Air  nouveau  de  M.  J.   Doche. 
Folie  , 
Oigie, 
Présidez-nous, 
Et  que  l'aurore 
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A  lahlc  encore 
Nous  trouve  tous. 

FnÉDÉniCK,  se  leivint  une  /''iilei/t,-  h  laininn. 
Coulez  h  flots,  clianipagTie  et  malvoisie, 
A  chaque  toast  je  veux  faire  raison  ., 
(>ar  si  demain,  aniis,  je  me  marie, 
..elle  nuit-ci  je  suis  cncor  gaicon... 

CHOEUR. 

Folie, 
Oigie,  etc. 
l  f'endunl  ce  qui  fccèile,  les  li'njffii'S  nr  Jannint 
plus  nu^utif  daté  inowa/ilf,  te  jour  fouimince 
a  Sf  inontref. 

wilHEM,  inl/a'it  a  h^rédèric. 
Pardon,  monsieur  ;  mais  le  jour  va  paraître. 
CHOEUh. 

Déjà! 

fuédérick. 


Déjà! 


CHOEUR. 


Sitôt  se  séparer  ! 

I'RÉ«ÉnlCK. 

Un  instant...  a  la  ville  il  faut  faire  connaître 
Que  dans  la  bonne  voie  enfin  je  vais  rentrer. 
Les  restes  du  festin  faisons-les  disparaître, 
Ou'à  ma  voi.x  sans  pitié  les  assiettes,  les  plats, 
Les  flacons  en  éclats  , 
Volent  par  la  fenêtre  ! 
[Aide  de  ses    cor/ipugnous ,  earcepié  du  Stella,  il 
fait  tout  v'oler  par  la  fenêtre,  oii  il  se  met  en- 
suite ,  et  dit  : 

Paisibles  habtians,  rtsl  moi. 
Moi,  Frederick,  qui  me  marie, 
Voilh  ma  dernitre  folie. 
Et  la  sagesse  en6n  sera  ma  loi. 
{Stella  quitte  la  table  et  s'as.ùed  d,ins  un  fauteuil 

sur  l'aw/jnt-scene,  à  gauche.) 
CHOF.VR,  sur   l'manl-scène    pendant   que    Filhem 
aidé  d'un  autre  domestique  emporte  la  table. 
Folie, 
Orgie , 
Festin  joyeux  , 
Frederick  se  marie, 
Recevez  nos  adieux. 

(Sfello  a  toujours  rnir  préoccupé  et  triste.) 

FREDERICK,  Nobles  amis,  je  vous  char- 
ge d'annoncer  ma  conversion  et  mon  ma- 
riage à  toutes  les  dames  et  à  tous  les  mau- 
vais sujets  de  Vienne. 

HIERZKN.  Te  voila  guéri ,  mais  prends 
garde  à  une  rechute. 

FREDERICK.  J'ai  choisi  pour  cela  un  mé- 
decin trop  habile. ..Est-il  rien  deplusbean, 
de  plus  séduisant  que  ma  nol)le  et  jolie 
fiancée  Mathilde  de  Bnlclorf  I  (  A  Steïlo.  ) 
Mais  qu'as-tu  donc,  cher  marquis?....  si 
triste  le  jour  de  mon  bonheur  !.. 

STELLO,  avec  effort.  Je  legretlenos  fêtes 
•oyeuses  et  notre  vie  indépendante. 

FREDERICK.  J'espère  bien ,  mon  cher 
Stello,  que  tu  resteras  lotijours  avec  moi, 
jusqu'à  ce  que  tu  te  décides  aussi  à  le  ma- 
rier  Tu  connais  la  douceur  de  M"''  de 

Buldorf car  c'est  à  Venise,  c'est  dans  ta 

belle  patrie  que  je  la  vis  pour  la  première 
fois...  mon  amour  poiu-  Mathilde...  mou 
amitié  pour  toi,  tout  cela  me  vint  au  cœur 


le  même  jour,  et  je  fus  assez  heureux  pour 
ramener  avec  moi  en  Allemagne  la  plus 
belle  des  fiancées  et  le  plus  sincère  des 
amis. 

I  11  serre  la  main  de  Stello.) 

IIIERZEIN.  C'est-à-dire  que  nous,  nous  ne 
comptons  pas  ? 

FREDERICK.  Vous...  c'est  autre  chose... 
vous  êtes  très-aimables,  certainement... 
mais  la  vertu,  la  candeur  vont  aujourd'hui 
même  habiter   mon  hôtel,  et  vous   avez 

vraiment  des  mœurs  trop  légères vous 

êtes  trop  connus... 

HIERZEN.  Et  nous  en  aurions  trop  à  ra- 
conter. 

FREDERICK.  Avant  de  nous  quitter,  ré- 
glons nos  comptes...  Toi,  Hierzen, un  con- 
seil :  apprends  à  être  plus  adroit;  hier  je 
me  stjis  encore  battu  pour  toi;  mais  tu 
conçois  que  maintenant  im  homme  ma- 
rié... loi,  Blumfield,  tu  me  dois  une  ving- 
taine de  ducats...  comme  c'est  une  dette 
de  jeu,  une  dette  d'honneur  ..  je  ne  puis 
pas  te  dire  que  je  l'oublie...  {présentant  sa 
main  fermée)  quitte  ou  double  ? 

RHIMFIELD.  Pair  pour  moi. 

FREDERICK.  Tu  as  gagné...  [A  part.  )  11 
y  avait  impair.  1  Les  regardant.  )  Ah  çà  ! 
mais  dites-moi  donc,  si  je  vous  ressem- 
ble ,  je  dois  être  laid  à  faire  peur...  vous 
avez  tous  des  mines...  voilà  pourtant  les 
fruits  de  l'inconduite....  Décemment  je  ne 
puis  pas  aller  au  temple  dans  ce  costume  , 
je  vais  prendre  l'air  grave  et  Ihabit  noir... 
faites  comme  moi.  mes  amis. 

CHOEUR. 
Adieu .  folie, 
Festin  joyeux,  etc. 

[Frederick  sort  par  la  f^nuche,  les  conwes  par  le 
f.nd.) 
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SCENE  II. 

STELLO  ,    HIERZEN  ,   BLUMFIELD  , 

bientôt  après  WILHEM. 

HIERZEN.  Pauvre  Frederick  I...  l'amour 
lui  tourne  la  tête. 

RLLMFIELD.  Comme  il  est  content  de  se 
marier  ! 

HiERZEX.  Je  parierais  que  sa  future  n'est 
pas  aussi  contente. 

STELLO.  Qui  le  l'a  dit? 

HIERZEN.  Elle  l'épouse mais  elle  ne 

l'aime  pas... 

STELLO.  Elle  l'aime,  puisqu'elle  l'épou- 
se... 

RLLMFIELD.  Ton  amitié  pour  Frederick 
t"«  mporie  trop  loin. 
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STEl.LO.  Je  ne  veux  pas  qu'oi)  dise  un 
mot  de  lui. 

HIERZEN.  Qu'est-ce  qu'il  a  donc?...  est- 
ceque  tous lesYéuitiens  sont  aussi  aimables 
que  toi?  Vite  ,  des  chevaux...  je  pars  pour 
Venise. 

STELLO.  Pas  de  mauvaises  plaisante- 
ries... je  ne  suis  pas  d'humeur  à  les  en- 
durer. 

HlEnZEN.  Ma  foi  ,  comme  tu  voudras  , 
cher  marquis. 

WILHEM  ,  entrant  du  fond.  Une  jeune 
personne  demande  à  parler  à  M.  le  mar- 
quis de  Stello... 

HIERZEN ,  à  Blumjield.  Voilà  l'explica- 
tion... il  est  amoureux. 

STELLO ,  à  IVilhem.  Une  jeune  per- 
sonne, dis-tu? 

WILHEM.  Charmante! 

STELLO,  à  part.  Ah  !  mon  Dieu. ..  si  c'é- 
tait... {Haut.)  Qu'elle  n'entre  pas...  je  vais 
moi-même. 

HIERZEN.  Au  contraire... qu'elle  entre... 
Ah  I  sournois,  tu  veux  nous  cacher... 

STELLO,  avec  force.  Qu'elle  n'entre  pas, 
vous  dis-jc' 

WILHEM.  Ma  foi,  monsieur,  il  n'est  plus 
temps...  la  voici. 

(Il  soit.) 
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SCENE  III. 

STELLO,  SOPHIE,  HIERZEN,  BLUM- 
FIELD. 

SOPHIE,  ;?a/ec<  défaite.  Monsieur  le  mar- 
quis de  Stello?  où  est-il?  {Regardant autour 
d'elle.)  Mais  je  me  suis  trompée,  sans  dou- 
te    ce  n'est  pas  ici...  l'hôtel  du  comte 

Frederick,  où  l'on  m'avait  assuré  que  je 
rencontrerais  la  personne  que  je  cherche. 

STELLO,  la  prenant  à  pari.  C'est  moi 

parlez  vite  et  parlez  bas...  vous  venez  de 
la  part..? 

SOPHIE.  Je  viens  poiu'  que  vous  sauviez 
mon  père. 

STELLO,  étonné.  Votre  père?...  quel  est 
son  nom? 

SOPHIE.  Omski,  le  caissier  de  la  maison 
Sissemann. 

STELLO  ,  à  part.,  se  remettant.  Je  m'étais 
trompé.  {Haut.)  Quoil  mademoiselle,  vous 
êtes  la  fille  de  cet  homme  obligeant  dont 
les  ducats  sont  venus  si  souvent  à  mon  se- 
cours? 

SOPHIE.  C'est  votre  tour  ,  aujourd'hui  , 
de  venir  à  son  aide...  par  pitié,  payez- le... 
payez-le  à  l'instant  mémo...  De  l'argent 
pour  lui  sauver  la  vie...  mais  écoutez-moi 
donc,  monsieur...  il  y  a  dans  sa  caisse  un 


déficit  de  deux  mille  florins et  il  faut 

qu'il  rende  ses  comptes  aujourd'hui  nièuio, 
ce  matin...  s'il  ne  le  peut...  il  se  tue. 

STELLO.  Il  m'est  impossible  de  m'ac- 
quitter. 

SOPHIE.  Vous  ne  m'avez  donc  pas  en- 
tendue ,  monsieur?  il  se  tue  ,  si  ceux  qu'il 
a  si  souvent  obligés  le  forcent  à  avouer 
son  déshonneur. 

BLUMFIELD,  montrant  Sophie  et  Sttllo.  Je 
crois  que  nous  somnifs  de  trop  ici ,  mon 
cher  Hierzen. 

SOPHIE.  Hierzen  !..  le  baron  Hierzen.- 

HIERZEN.  Tiens,  elle  meconnaîtl 

SOPHIE.  Vous  aussi,  vous  devez  de  l'ar- 
gent à  mon  père à  celui  qu'on  a  sur- 
nommé Omski  l'honnête  homme 

HIERZEN.  Je  ne  dis  pas  non... 

BLUMFIELD.   Nous  hii  en  devons  tous... 

SOPHIE.  Oh  I  alors  il  est  sauvé de  si 

nobles  seigneurs  ne  voudront  pas  causer  la 
mort  d'un  père  de  famille. 

BLUMFIELD.  Sur  l'honneur ,  je  n'ai  pas 
un  thaler... 

HIERZEN.  Et  jeparie,  à  crédit,  qu'à  nous 
tous  nous  ne  ferions  pas  vingt  ducats... dé- 
solé ,  mademoiselle...  Venez -vous  ,  mes- 
sieurs? ..  il  est  temps  de  nous  rendre  au 
temple... 

SOPHIE.  Arrêtez  !...  au  nom  de  ce  que 
vous  avez  de  plus  cher...  empêchez  un  af- 
freux malheur Ah  1  vous  ne  savez  pas 

jusqu'où  peut  pousser  la  perte  d'une  der- 
nière espérance. 

STELLO.  Je  le  siis,  moi. 

SOPHIE.  Eh  bien  I  venez  donc. . .  déchirez 
les  habits  de  dt  uil  prêts  à  nous  couvrir 
tous  ..  Soyez  nobles  par  le  cœur...  comme 
vous  l'êtes  par  la  naissance...  Venez!  mais 
venez  donc.  Rien...  rien!.,  oh  !  que  je  suis 
malheureuse!.,  où  faut-il  donc  prendre  des 
accens  pour  voustouchcr?..  Pitié!.,  pitié, 
messieurs!  {elle  tonibc  a  genoux)  me  voici  à 
genoux  devant  vous  comme  devant  Dieu  ! 

SCENE  IV. 

Les  Mêmes,  FREDERICK,  en  costume  de 
cérémonie. 

FREDERICK,  entrant.  Eh  bien  î  qu'y  a-t- 
il  donc? 

SOPHIE.  Monsieur  ,  je  ne  vous  connais 
pas...  mais  je  m'adresse  à  vous...  N'est-il 
pas  affreux,  dites,  que  de  jeiuies  gentils- 
hommes comblés  des  bienfaits  de  mon 
père  refusent  de  le  sauver  quand  je  les  im- 
plore?.. Ils  lui  doivent  vingt  fois  ce  que  je 
les  supplie  de  me  donner...  Regardez...  ils 
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voient  une  fille  au  désespoir,  et  ils  restent 
muets  ..  niou  père  veut  se  tuer,  et  ils  res- 
tent insensibles. 

FREDERICK.  Se  tuer  I...  et  une  somme 
d'argent  peut  lui  sauver  la  vie? 

SOi'HiE.  L'honneur  et  la  vie. 

FRÉDLRICK.  Et  combien  faut-il ? 

SOPHIE.  Deux  mille  florins! 

rnÉDÉRlCK.  Deux  mille  florins. 

(Il  va  au  secrétaire  c l prend  quelques  rouleaux  d'or. ) 
Air  :  J'en  ((nette  un  pttit  de  mon  âge. 
Voici  de  l'or!...  iitteiidez  que  je  compte... 

soMiiF, ,   se  levcifii. 
Quoi....  vous,  monsieur,  que  je  ne  vis  jamais  — 

FIlÉDÉrtlCK. 

IVacceptir  n'avez  pas  de  honte... 
Je  ne  suis  plus  de  ces  mauvais  sujets... 
J'entre  aujourd'hui  (la  chose  est  résolue  !), 

Moi,  qui  Gs  si  lon{;-tenq)s  comme  eux, 
Dans  les  maris,  les  homuies  vertueux... 

Je  veux  payer  ma  bienvenue!      (Bis.) 
[Il  remet  h  Sopliie  les  rouleaux  qu'il  tient.) 
SOPHIE,  le  regardant  comme  hébétée.  Ah  ! 
ah  î  (  Elle  se  jette  sur  ses  mains  et  les  hai.se 
nvecjorce.)  Ah  I  mon  père. 

(Elle  sort  en  courant.) 
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SCENE  V. 

Les  Mêmes  ,  excepté  SOPHIE. 

HlF.RZEiv.  Est-ce  que  la  petite  est  deve- 
nue folle  ? 

FRÉDÉtiiCK.  Je  crois  qu'elle  est  heu- 
reuse,  voilà  tout....  Que  m'importe  du 
reste?.,  j'ai  bien  d'autres  choses  à  penser... 
mes  amis,  vous  savez  que  le  rendez-vous 
généralestau  temple. 

HIERZEN.  Nous  te  promettons  d'être 
resplendissans  de  toilette. 

FREDERICK.  Surtout,  pas  de  mauvaises 
plaisanteries ,  quand  vous  m'entendrez 
prononcer  le  ou/ fortuné...  n'allez  pas  vous 
moquer  d'un  honnue  qui  se  marie...  vous 
ne  savez  pas  ce  qui  peut  vous  arriver  un 
jour. 

Ils  sortent.) 
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SCENE  VJ. 
FREDERICK,  STELLO. 

STELLO,  a  pari.,  en  prenant  la  droite  de 
la  scène.  Mon  parti  est  pris...  je  ne  trahi- 
rai pa;  son  amitié. 

FREDERICK.  Ehbien!  Stello...  est-ce  que 
tu  ne  vas  pas  te  préparer  aussi  ,  toi  qui 
dois  être  mon  premier  garçon  de  noces?.. 

STELLO.  Frederick,  je  ne  suis  resté  que 
pour  te  dire  un  dernier  adieu. 

FREDERICK,  Que  signifie?.. 


STELLO.  Si  tu  savais  ce  que  je  souffre... 

FREDERICK.  Je  gage  que  tu  es  amou- 
reux... ou  bien  encore,  que  tu  as  reçu  un 
outragedonttu  vas  tirer  vengeance...  Vous 
autres  "Vénitiens,  vous  avez  de  ces  tètes  vul- 
canisées !.. 

STELLO.  Venise  !..  oui,  c'est  là  que  j'ai 
laissé  ma  dernière  espérance,  là...  que  j'ai 
laissé  tout  mon  bonheur. 

FREDERICK.  Ehbien!  alors,  ne  fais  pas 
le  mysK'ricux  comme  un  membre  du  con- 
seil des  Dix...  Nesuis-jeplus  tonami,  mon 
cher  Stello? 

STELLO.  Si...(ai'ec«^r/jsi....et  jeveux 
que  tu  le  sois  toujours. 

(Il  va  pour  sortir.) 

FREDERICK,  le  retenant.  Où  vas-tu? 

STELLO.  Le  sais-je? 

FREDERICK.  Ah!  tu  ne  me  quitteras 
pas  ainsi...  comment!  le  jour  de  mon  ma- 
riage... mon  meilleur  ami  ne  serait  pas 
là...  pour  jouir  du  spectacle  de  mon  bon- 
heur ?.. 

STELLO.  Laisse-moi  m'éloigner. .. 

FREDERICK.  Quand  je  devrais  te  faire 
arrêter,  tu  ne  partiras  pas...  tu  m'accom- 
pagneras au  temple,  tu  donneras  la  main 
à  la  mariée,  tu  nous  entendras  prononcer 
tous  deux  le  serment  si  doux  d'étie  à  ja- 
mais l'un  à  l'autre. 

STEi.i.o.  Laisse-moi,  te  dis-je... 

FREDERICK.  Et  demain,  tti  seras  le  pre- 
mier à  saluer  ma  belle  IMathildedu  nom  de 
comtesse  de  Klinglal. 

STELLO,  à  pa<t.  Le  sort  le  veut  ! 

FREDERICK.  Qu'as-iu  donc  ?. .  ta  main 
trend)le  dans  la  mienne!.. 

STELLO.  Si  tu  connaissais  le  secret  qui 
pèse  sur  mon  cœur... 

FREDERICK.  Eh  !  allons  donc!,,  un  peu 
de  confiance...    dis-moi   tes  chagrins...  tu 

aimrs,    conviens-en...    oui,  j'ai  deviné 

sournois...  une  belle  fugitive  que  t'enlève 
un  mari...  un  père  barbare...  C'est  peut- 
être    la  femme  de  l'envoyé   de  Snrdaigne, 

qui  est  partie  brusquement  pour  Turin 

elle  est   jolie veux-tu    ma  chaise  de 

poste  ? 

STELLO.  Non... 

FREDERICK.  Ne  va'î-tu  pas  faire  des  fa- 
çons ?..  Allons,  va.  je  ne  te  retiens  plus... 
une  conquête  sur  le  Piémont,  c'est  sacré, 
ça...  Ne  perds  pas  un  moment...  rejoinsau 
grand  galop  l'objeldc  tesanrours,  et  donne- 
moi  bientôt  de  tes  nouvelles. 

STELLO.  Je  ne  t'écrirai  pas 

FREDERICK.  Tu  reviendras  vite...  cela 
vaudra  encore  mieux. 

STELLO.  Pourtoi,  j'aurais  donné  jusqu'à 
la  dernière  goutte  de  mon  sang  ..  j'aurais 
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voulu  ne  jamais  te  quitter...  le  ciel  en  or- 
donne autrement...  Adieu,  nous  ne  nous 
reverrons  jamais. . . 

(Il  sort  vivement.) 

SCENE  VII. 

FREDERICK,  seul. 

Comment?.,  nous  ne  nous  reverrons  ja- 
mais?., il  estfou  !..  Dam...  ce  pauvre  Stel- 
lo. . .  il  n'a  pas  l'habitude. . .  c'est  égal ,  c'est 
un  heureux  coquin...  coiu'ir  après  une 
femme. ..  demain  la  quitter,  et  courir  après 
une  autre...  c'est  gentil...  Ce  n'est  peut- 
être  pas  aussi  amusant  que  ça  le  mariage  ; 
je  suis  curieux  de  savoir  à  quoi  m'en  te- 
nir... C'est  égal,  la  journée  commence 
bien. ..  le  hasard  m'a  misa  même  d'obliger 
une  jeune  fille...  était-elle  jeune?  ma  foi, 
je  ne  l'ai  pas  regardée...  je  ne  dois  plus 
maintenant  regarder  que  ma  femme.  Cette 
chère  Mathilde...  elle  m'adore,  à  ce  qu'ils 
disent  tous...  tiens,  pourquoi  pas,  au 
fait?..  Je  ne  dois  pas  avoir  l'air  d'un 
homme  qui  a  passé  la  nuit,  et  pour  un 
mari...  mais  l'heure  approche...  ilnefaut 
pas  que  le  futur  se  fasse  attendre.  (  //  ap- 
pelle.) Wilhem  ! 

SCENE  VIII. 
WILHEM,  FREDERICK. 

WILHEM.  Que  désire  monsieur  le 
comte  ? 

FUÉDÉKICK.  L'équipage  est-il  prêt? 

WILHEM.  Depuis  une  heure. 

FRÉDÉRIC.  Il  suffit. ..  {Soupirant.)  Adieu, 
Williem. 

WILHEM,  lui  donnant  son  chapeau.  Vous 
oubliez... 

(11  le  prend  sur  le  secrétaire.) 

FREDERICK.  Il  ne  reste  aucun  vestige 
de  l'orgie  de  cette  nuit? 

WILHEM.  Non,  monsieur  a  bien  tout 
jeté  par  la  fenêtre. 

FREDERICK.  Et  les  appartemens  de  ma 
femme  ?.. 

WILHEM.  Dans  un  moment,  ils  seront 
prêts  à  recevoir  M"""  la  comtesse. 

FREDERICK.  Elle  est  bien  belle,  ma 
femme...  hein?  aussi,  je  l'aime...  allons, 
il  faut  partir...  quitter... 

WILHEM.  La  vie  de  garçon. 

FREDERICK,  soupirant  encore.  Adieu, Wil- 
hem. 

WILHEM.  Ah!  joubliais...  celte  jeune 
fille  qui  est  venue  ce  matin. . . 


FREDERICK,  vioement.  C'était  une  jeune 
fille?.,  je  ne  m'étais  pas  trompé. 

"WILHEM  ,  indiquant  la  porte  à  droite. 
Elle  est  là...  dans  le  petit  salon...  elle  vou- 
drait vous  remercier. . . 

FRÉDÉRIC.  Eh  bien!  qu'elle  entre.... 
Non,  non,  qu'est-ce  que  j'allais  faire  !..  au 
moment  où  ma  femme  m'attend...  Diable 
d'habitude,  va!.,  je  ne  peux  pas  m'en  dé- 
faire... à  mon  retour. 

viriLHEM.  Mais... 

FREDERICK.  Tu  vois  que  j'ai  de  la  peine 
à  quitter  l'hôtel,  et  tu  me  retiens  toujours! 
Dis  donc,  Wilhem,  quand  je  reviendrai, 
que  je  serai  marié.. .  tu  me  regarderas  bien 
en  face,  et  tu  me  diras  si  tu  me  trouves 
changé...  {Après  un  moment  d^ hésitation ^  en 
sortant.)  Adieu,  Wilhem... 

WILHEM.  Bonne  chance,  monsieur  le 
comte, 

(Fre'de'rick  sort  par  le  fond.) 
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SCENE  IX. 

WILHEM,  puis  SOPHIE. 

w^iLHEM.  C'est  singulier,  came  fait  peur 
pour  lui,  le  mariage....  heureusement 
M"«  Mathilde  de  Buldorf  la  mariée,  est  la 
vertu  même. ..  une  jeune  personne  timide, 
craintive...  qui  ne  dit  pas  un  mot,  qui 
n'ose  pas  lever  les  yeux...  je  suis  sûr  que 
ça  feia  un  très-bon  ménage... 

SOPHIE,  entr'ouorant  la  porte.  Puis-je 
entrer? 

WILHEM.  Mon  Dieu,  oui,  mademoi- 
selle... mais  M.  le  comte  est  sorti. 

SOPHIE.  Sans  vouloir  m'entendre!..  ah! 
sans  doute  il  m'en  veut...  il  m'accuse  d'in- 
gratitude, moi  qui  suis  partie  sans  le  re- 
mercier... sans  un  mot  de  reconnaissance. 
Ah  !  qu'il  me  pardonne. . .  j'étais  folle. 

WILHEM.  Le  fait  est  que  vous  en  aviez 
l'air. 

SOPHIE.  Oui...  à  peine  m'eut-il  donné 
cet  argent...  ce  trésor  qui  devait  sauver 
mou  père,  que  je  m'élançai  en  courant  à 
travers  la  rue,  heurtant  tout  le  monde  sur 
mon  passage,  sur  le  point  à  chaque  instant 
de  me  voir  broyée  sous  les  l'oues  des  voi- 
tures... Je  n'avais  qu'un  but,  qu'un  désir, 
qu'une  idée,  c'était  d'arriver...  d'arriver 
vite...  ah!  c'est  le  ciel  qui  m'inspirait... 
quelques  minutes  encore...  il  était  trop 
tard. 

WILHEM.  Comment  cela,  ma  belle  de- 
moiselle? 

SOPHIE.  Lorsque  j'arrivai  enfin,  hale- 
tantCi  épuisée,  respirant  à  peine,  mon  père 
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ne  m'aperçut  pas...  il  était  assis  la  tète 
dans  ses  mains...  une  lettre  achevée,  et  des 
armes  étaient  près  de  lui. 

WILUEM.  Des  armes!.. 

SOPHIE.  Omski,  disait-il,  Omski,  l'hon- 
nête homme  déshonoré,  après  quarante  ans 
d'une  vie  sans  tache...  Ingrats  que  j'ai 
obligés,  pour  qui  je  suis  devenu  déposi- 
taire infidèle,  vous  apprendrez  que  le  sim- 
ple marchand  avait  aussi  son  point  d'hon- 
neur... à  ces  mots,  il  prononça  tout  bas 
mon  nom,  comme  un  adieu,  et  saisit  un  de 
ses  pistolets...  Ah!  vous  voyez,  bien,  mon- 
sieur, que  c'était  le  ciel  qui  m'inspirait... 
Plus  prompte  que  l'éclair,  ma  main  ar- 
rête la  sienne. . .  et  c'est  dans  mes  bras,  sur 
nion  cœur,  que  mon  père  apprend  le  nom 
de  l  homme  généreux  qui  lui  sauvait  l'hon- 
neur et  la  vie. ..  Ah  !  monsieur  Frederick, 
pourquoi  n'étiez-vous  pas  là?.,  c'eût  été 
votre  plus  douce  récompense. 

Air  :  //  me  semble  encore  que  ,  etc.  (  de  ^ 
Croix  d'or). 
Le  bon  vieillard,  tombant  à  deux  genoux... 
Levant  an  ciel  ses  yeux  remplis  de  larmes... 
Noble  inconnu,  lui  demandait  ponr  vous 
Des  jours  heuieux...  des  jours  exempts  d'alarmes, 

Le  ciel  n'oubliera  pas  ce  vœu... 
Car  pour  qu'il  jette  an  regard  sur  la  terre, 

Chaque  matin  je  veux  à  Dieu 

Le  rappeler  dans  ma  prière. 

AViLHEM.  Il  saura  tout  cela,  ma  belle 
(iemoiselle...  je  lui  dirai  tout  cela. 

SOPHIE.  Et  ne  pom-rai-je  le  lui  dire 
moi-même  ? 

WILHEM.  Aujourd'hui...  impossible... 
vous  ne  savez  donc  pas?.,  il  se  marie!.. 

SOPHIE.  Use  marie!.,  et  sa  femme  est- 
elle  jolie?.,  est-elle  digne  de  lui?.,  l'aime- 
t-ellebien?.. 

WILHEM.  Qui  pourrait  ne  pas  l'aimer?., 
d'ailleurs  une  heureuse  étoile  a  toujours 
présidé  à  toutes  les  actions  de  sa  vie. 

SOPHIE.  Ah!  tant  mieux,  mon  Dieu!., 
tant  mieux  !..  mais  qu'importe,  dès  ce  jour 
je  suis  attachée  à  lui  comme  au  père  qu'il 
m'a  rendu...  et  si  jamais  il  connaissait  le 
malheur,  il  aurait  là,  près  de  lui...  quel- 
qu'un qui  soutiendrait  son  courage...  qui 
lui  dii'ait  :  Espérez. ,.  Je  servirais  sa  femme, 
que  j'aimerais...  autant  que  lui...  Ah!  mon 
Dieu!.,  mais  la  joie  me  rend  insensée... 
M.  le  comte  Frederick,  avoir  jamais  be- 
soin de  moi...  oh!  non,  c'est  impossible... 
ou  alors  il  n'y  aurait  plus  de  vertu  sur  la 
terre,  ni  de  justice  dans  le  ciel. 

WILHEM.  Savez-vous  que  vous  m'éton- 
nez?..  moi  qui  suis  habitué  au  flegme  de 
nos  dames  allemandes...  Mais,  pardon, 
ma  belle  demoiselle...  vou.s  me  faites  ou- 
blier... la  céiémoaie   doit  être  fort  avan- 


cée... et  tous  ces  paresseux  qui  ne  vien- 
nent pas...  il  faut  que  je  m'assure  si  rien 
ne  manque  au  repas...  que  je  fasse  porter 
dans  la  chambre  de  madame  les  riches  pré- 
sens de  ÎVI ,  le  comte. 

SOPHIE.  Oh!  laissez-moi  voir  tout  cela, 
je  vous  en  prie. 


eoQCQoeQoaioeBaocoos 


?&VOOOQGOQOÛO 


SCENE  X. 


Les  î\5êmes  ,  Domestiques  de  l'hôtel. 
HOMMES  et  FEMMES  ;  dcux  de  celles-ci pur^ 
lent  des  cartuns^  (ïautres  portent  dei 
fleurs^  etc. 

CHCœUR. 
Air  de  J.  Doche. 
Ali!  quel  bonheur!  ah!  quelle  ivresse  ! 
OflVons  tous,  en  ce  beanjour, 
A  la  nouvelle  comtesse 
Et  nos  vœux  et  notre  amour. 
WILHEM,  au  cuisinier. 
Tout  sera-t-il  bien  prêt,  au  retour  de  l'autel  ? 

LE   CUISINIER. 

Je  me  suis  surpasse',  j'ai  détrône'  Vatel. 
WILHEM,  aux  femmes. 
Vous,  chez  madame  la  comtesse, 
Notre  belle  et  noble  maîtresse, 
Poitez  ces  riches  pre'sens  ! 
Mais  attendez  !  c'est  bien  lui  que  j'entends  ! 
Des  marie's  c'est  Te'quipage  ; 
Que  mes  ordres  soient  observes... 
Aux  deux  époux  oflVez  l'hommage, 
L'hommage  que  vous  leur  devez. 

(  Tous  les  domestiques  se  rangent  ;  Wilhem   se 
place  en  avant.) 

SCENE    XI. 
Les  Mêmes,  FREDERICK,  SOPHIE. 

FREDERICK,  pâle  et furieux . 
Que  faites-vous  ici  ? 

WILHEM. 

Mais  nous  venions,  mon  maître... 

FREDERICK. 

Allons,  allons,  sortez... 

wiLHBM ,  hésitant. 

Notre  zèle    e'proavé  ; 
A  vos  ordres  soumis,  je  leur  ai  fait  connaître... 

tcPHiK,  a  part. 
Hélns  !  hélas!  qu'jst-il  donc  arrivé? 

CHOEUR,  à  mi-voix. 
Pour  un  jonr  de  mariage, 
Jour  de  joie  et  de  bonheur, 
Ah!  quel  funeste  présage! 
D'où  peut,  hélas  !  venir  sa  fureur  ? 

[Ils  s'éloignent  tout  consternés.) 

FRÉDF.niCK.  Wilhem  ! 
WILHEM,   s'arrétunt.  Monsieur  le  com- 
te ? 

nsÉDÉRiGR.  Que  Ton  coure  chez  Stel- 
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<o. . .  qu'on  lui  dise  que  Frederick  est  inal- 
tieureux...  il   viendra  sur-le-champ. 
wiLHEM.  Oui,  monsieur  le  comte. 

(Il  sort.) 

SCENE  XII. 
FREDERICK  ,  SOPHIE,  au  fond. 

FREDERICK.  C'est  le  seul  ami  qui  me 
reste...  il  ne  m'abandonnera  pas,  lui! 
[Aperccoant  Sophie.)  Qui  étes-vous?  Que 
voulez-vous? 

SOPHIE,  tremblant.  Je  venais. . . 

FREDERICK.  Pour  épier  l'effet  que  le 
malheur  produisait  sur  moi. 

SOPHIE.  Vous  êtes  malheureux  ! 

FHÉDÉRICK.  Eh  bien  !  vous  pouvez  leur 
dire  que  je  n'y  survivi'ai  pas. 

SOPHIE.  L'ai-je  bien  entendu?  vous  êtes 
malheureux  ! 

FREDERICK.  Ou  plutôt,  non...  Dites-lui 
qu(;  je  suis  heureux,  que  je  ne  l'aime  pas, 
que  je  ne  l'ai  jamais  aimée.  O  mou  Dieu  I 

SOPHIE.  D'où  vient  cet  égarement? 

FREDERICK.  Vous  ètes^  eijcore  ici? 

SOPHIE.  N'avez-vous  pas  sauvé  mon 
père,  ce  matiii..?  Je  venais... 

FiiÉDÉRICR,  s' asseyant  à  gauche.  Eh  I  je 
le  connais  pas...  Me  laisserez-vous  à  la 
fin? 

SOPHIE.  Oui,  oui,  monsieur  le  comte,  je 
m'en  vais. 

(Elle  Ta  au  fond,  od  elle  s'arrête.) 

FREDERICK ,  à  lui-même.  Rassemblons 
mes  idées...  Oui,  c'est  bien  ainsi  que  tout 
s'est  passé...  J'arrive  à  l'hôtel  de  Buldorf!.. 
un  air  de  tristesse  ,  d'embarras,  est  em- 

Sreint  sur  tous  les  visages...  Je  vais  pour 
cscendre  de  voiture...  on  me  remet  cette 
lettre,  cette  lettre  fatale. 

SOPHIE,  a  part.  Que  dit-il  donc? 

FREDERICK,  prenant  la  lettre  froissée.  Et 
elle  a  osé  la  tracer  !  {U lit.)  «  Monsieur  le 
»  comte,  je  suis  bien  coupable  envers  vous, 
.'  mais  je  n'ai  pas  osé  vous  dire  le  secret 
»  de  mon  cœur.  » 

SOPUIK  ,  s'approckiint  sur  la  puinti  du 
pied.  C'est  mal  d'écouter...  mais  il  a  l'air 
si  à  plaindre... 

FREDERICK ,  continuant.  «  J'en  aimais 
••  un  autre...  l'ordre  cruel  de  ma  famille, 
»  ne  me  laissait  que  le  malheur  ou  la  fuite  ; 
»  j'ai  suivi  l'homme  que  ^  aimais,  auquel 
»  j'ava'S  promis  ma  foi...»  Malédiction! 

SOPHIE,  effrayée,  et  reculant.  Ah  !  mon 
Dieu!  il  me  fait  peur. 

FREDERICK.  Mais  v./€ns  donc,  Stello.... 
Ujoe  voix  secrète  ne  k  dit-elle  pas  que  je 


suis  trahi,  abandoimé  ?  Viens,  tu  soutien- 
dras mon  courage...  tu  me  diras  :  Ne  la 
pleure  pas...  elle  est  indigne  de  toi...  Mais 
viens  donc  ! 

SCEAC  XII! . 

Les  Mêmes  ,  WILHEM. 

FREDERICK.  Eh  bien,  Wilhem  !  et  Sxel- 
lo? 

WILHEH    II  est  parti,  monsieur. 

FHÉDÉRICK.  Parti?  quand  j'avais  tant 
besoin  de  son  amitié. 

WILHEM,  hésitant.  C'est  que...  je  voulais 
dire  à  monsieur  le  comte... 

FREDERICK.  Quoi? 

WILHEM.  M.  le  marquis  est  bien  paiti, 
mais... 

FREDERICK.  Achève. 

WILHEM.  Il  n'était  pas  seul. 

FREDERICK.  Oh  I  je  le  sais. 

WILHEM.  Quoi  1  mon  bon  maître,  vous 
savez  que  c'est  avec  M^'^  Mathilde? 

(Sophit;  fnitQn  mouvement. 'i 

FREDERICK.  Avec  IMathilde  ! . .  Tu  mens, 
tu  mens...  Mais  non,  la  vérité  m'éclaire... 
l'infâme  !. .  oh  !  je  veux  vivre  à  présent,  je 
veux  vivre  pour  me  venger.  {A  fV^ilhem.) 
Laissez-moi. 

WILHEM.  Dans  un  tel  état? 

FREDERICK.  Voulez-vous  que  je  rou- 
gisse devant  vous?..  Sortez  !..  oh!  sortez  ! 
Vous  ne  savez  pas  de  quoi  je  suis  capiMe  ! 
(Wilhem  sort  effraie.) 

SOPHIE ,  à  part.  Ah  I  il  me  tuera  s'il 
veut,  je  reste. 

SCENE    XIV. 
FRÉDÉRIC,  SOPHIE. 

FREDERICK.  Stello!  mon  meilleur  aiiii  '. 
ah!  c'en  est  trop...  malheureux  que  je 
suis!..  (//  tombe  sur  unjauteuil,  a  gauche.) 
Mathilde  I  (//  pleure  in'ec  rage.)  Stello  !..  n 
qui  me  fier  désormais?.,  pas  un  ami...  pas 
un  être  dans  le  sein  duquel  je  puisse  épan- 
cher moname...  seul!.,  seul  au  monde. 
(Il  est  accable.} 

SOPHIE,  à  pari.  Seul  !..  Non!  comte  Fre- 
derick, tu  ne  resteras  pas  seul. 

(Elle  chante  h  mi-voix;  pendant  ce  temps  l'orchestre 
joue  en  sourdine.) 

Air  de  Sarah. 
Sauveur  de  mon  père, 
Ton  sort  est  le  mien... 
Je  serai  snr  terre 
Ton  ange  gardien. 
(  Elle  sort  sur  le  pianissiaio  de  [orchestre^ 
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ACTE  DEUXIEME. 


Le  théâtre  représente  la  place  de  la  maison  de  jeu ,  à  Bade  ;  la  maison  est  à  droite.  Le  théâtre  est  plante 
d'arbres.  II  fait  nuit,  la  maison  de  jeu  est  éclairée.  A.  gauche,  la  maison  de  Wormsler.  Le  fond  est  traverse 
par  une  allée  d'arbres. 


SCENE   PREMIERE. 

SOPHIE   seule ,   en   costume   d'étudiant 
allemand. 

(Elle  regarde ,  la  figure  appuyée  contre  le  vitrage, 
tout  ce  qui  se  passe  dans  la  salle  où  l'on  joue.) 

Il  est  resté  au  jeu  toute  la  nuit  sans  que 
sa  figure  ait  trahi  la  moindre  émotion  ! . . 
O  mon  Dieul..  est-ce  qu'il  sera  tou- 
jours triste  comme  ça  ? 

(Venant  en  scène.) 

Air  d'Aristtppe. 

A  son  destin  j'ai  de'vone'  ma  vie, 

Et  nuit  et  jour  sur  lui  je  veillerai. 

Son  existence  est  celle  de  Sophie, 

S'il  vit  heureux,  heureuse  je  vivrai, 

Et  sans  regret,  s'il  meurt,  moi  je  mourrai... 

Lorsque  chacun  refusait  de  m'entendre , 

Mon  père  a  dû  l'honneur  h  ses  bienfaits  ; 

L'or  quil  donna,  si  je  ne  puis  le   rendre, 

J'en  veux  au  moins  payer  les  intérêts. 

{^Eile  retourne  au  vitrage.] 
Avec  quelle  insouciance  il  jette  sur  le  tapis 
des  poignées  d'or...  mais  ,  depuis  un  in- 
stant, je  crois  m'apercevoir...  oui,  on  fait 
des  signes  derrière  lui...  on  le  vole.  (L'ap- 
pelant. )  Monsieur  le  comte ,  on  vous 
trompe  !. .  Insensée  ! . .  comment  faire  pour 
le  prévenir?..  Quelqu'un... 
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SCENE  II. 

KRETTLE ,    une    lanterne   à    la    main  , 
SOPHIE  ,  cachée. 

KRETTLB. 

Air  :  Toi  qui  voyages  la  nuit.  (De  J.  Doche.) 

On  a  peur  de  tout  la  nuit... 
Quand  on  est  gentille, 
Oui,  le  silence  ou  le  bruit. 
Tout  fait  peur  la  nuit  ! 
L'arbre  qui  frémit, 
L'e'toile  qui  brille... 
Le  ver  qui  luit, 
Le  vent  qui  bruit. 

{Montrant  sa  lanterne.) 
Sa  lumière  pfde  et  terne  , 
Je  crois,  me  fait  peur  aussi  ; 
Pourtant,  avec  ma  lanterne, 
Si  je  trouvais  un  mari... 
Je  ne  dirais  plus,  ici , 
Ou  a  peur  de  tout  la  nuit ,  etc. 

SOvniE .,  à  part ,  en   rentrant.    Si   j'osais 
prier  cette  jeune  fille... 


KRETTLE,  effrayée.  Ah!  mon  Dieu!.. 
qui  est-ce  qui  est  là?.. 

SOPHIE.  Ne  craignez  rien...  je  ne  veui 
pas  vous  faire  de  mal. 

KRETTLE.  Ilmesemblc  qu'il  aune  grosse 
voix  ! . . 

SOPHIE.  Je  voulais  vous  prier... 

KRETTLE.  Ne  m'approchez  pas.  Que  je 
voie  avant  à  qui  j'ai  ailaire...  {Mettant  sa 
lanterne  près  de  la  figure  de  Sophie.)  Ah!., 
comme  il  est  gentil  !..  {Haut.)  Qu'est-ce 
qu'il  y  a  pour  votre  service?.,  parlez!.. 

SOPHIE .  Vous  paiaissiez  vous  diriger  vers 
le  salon  de  jeu... 

KRETTLE,  Oui,  monsieur  l'étudiant. ..  de 
jeu  et  de  danse...  car  on  danse  et  on  joue 
beaucoup  aux  eaux  de  Bade. . .  Mon  maître, 
le  conseiller  de  Wurmsler ,  conmiissaire- 
général  de  la  police,  m'a  dit  de  venir  le 
chercher  un  peu  avant  cinq  heures,  et  d'ap- 
p,orter  la  mante  de  sa  fille,  mademoiselle 
Eméline...  qui  est  avec  son  prétendu...  un 
grand  mince  ,  mince  ,  mince. . . 

SOPHIE.  Eh  bien!  par  grâce...  voulez- 
vous  en  même  temps  dire  à  ce  jeune 
homme...  tenez!.,  là-bas... 

KRETTLE,  regardant.  Ah!.,  oui...  avec 
des  petites  moustaches...  un  peu  pâle...  ça 
ne  l'empêche  pas  d'être  gentil...  ce  n'est 
pas  le  même  genre  de  figure  que  la  vôtre... 
vous  êtes  plus... 

SOPHIE.  Youlez-vous  lui  dire  que  quel- 
qu'un voudrait  lui  parler  à  l'instant?.. 

KRETTLE ,  allant  jusqu'à  la  porte  de  la 
maison.  Avec  plaisir...  comment  donc  !. . 
{Revenant.)  Y  a-t-il  long-temps  que  vous 
êtes  à  Bade,  monsieur  l'étudiant?.. 

SOPHIE.  Vite!.,  vite...  c'est  très-pressé... 

KRETTLE.   J'y  cours!..   j'y  cours...  {A 
part,  en.  montant  le  perron  de  la   maison.) 
Comme   il  est  gentil  ! . .  comme  il  est  gen- 
tiU.. 
(Elle  entre  dans  la  maison,  la  porte  vitrée  se  referme.) 

SOPHIE,  à  elle-mcme.  Dans  l'état  d'esprit 
où  il  est...  tous  ces  chevaliers  d'industrie 
peuvent  le  ruiner  en  une  seule  nuit...  {Au 
vitrage.)  Ah  !..  cette  jeune  fille  s'approche 
de  lui,  elle  lui  parle...  Quel  air  d'impa- 
tience de  la  paît  du  comte!.,  elle  insiste... 
il  cède  avec  colère...  il  vient!..  O  mou 
Dieu!...  j'ai  peur...  que  vais-je  lui  dire?.. 
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SCENE   III. 
SOPHIE ,  FREDERICK. 

(Pendant  cette  scène  le  jour  vient  peu  à  peu.) 
FREDERICK ,    entrant   avec   humeur.   Qui 
peut  nie  demander  ici?.,  je  ne  suis  à  Bade 
que  depuis  hier  ,  je  n'y  connais...   je  n'y 
veux  connaître  personne... 

SOPHIE,  timidement.  Monsieur...  c'est 
moi  qui... 

FREDERICK,  brusquement. ^h.h\e\i\  que 
voulez -vous  ■* 

SOPHIE.  Monsieur...  j'ai  cru  m'aperce- 
Toir  qu'au  jeu...  l'on  vous  trompait... 
FREDERICK.  Que  VOUS  importe?.. 
SOPHIE,  recM/an^  et  timidement.  Pardon... 
monsieur... 

FREDERICK  ,  la  regardant  de  plus  près. 
Mais...  attendez  donc...  ces  traits...  oui!., 
ce  n'est  pas  la  première  fois  que  nous  nous 
voyons... 

SOPHIE,  à  part.  Ah!.,  mon  Dieu!.,  il 
me  reconnaît.. 

FREDERICK.  N'étiez-vous  pas  il  y  a  quel- 
ques jours  à  Munich...  lorsque...  distrait , 
j'allais  être  foulé  aux  pieds  d'un  cheval 
emporté  ?.. 

SOPHIE  ,  qui  a  réprimé  un  mouvement.  Je 
n'ai  jamais  été  à  Munich  !..  {A  part.)  Ce 
n'est  pas  Sophie  qu'il  reconnaît. 

FREDERICK.  Cependant  il  me  semble... 
et  à  Stuttgard...  lorsque  menacé  d'une  ar- 
restation. . .  pour  avoir  parlé  trop  librement 
d'un  ministre  puissant...  cet  avis  secret 
donné  à  mon  hôtel  et  qui  précéda  de  quel- 
ques heures  les  agens  de  l'autorité ,  n'é- 
tait-il pas  venu  de  vous?.,  les  renseigne- 
mens  que  je  recueillis  sur  la  personne... 
SOPHIE.  Je  ne  connais  pas  Stuttgard... 
FREDERICK.  Alors  ,  c'est  différent... 
merci  toujours  de  votre  avertissement... 
et  adieu. 

SOPHIE.  Mais,  comte  Frederick... 
FREDERICK.  Je  ne  suis  pas  comte...  je 
ne  m'appelle  pas  Frederick. 

SOPHIE.  Comte  Frederick  de  Klingtal.. 
FREDERICK,  bas.   Qui  donc  ètes-vous... 
vous  qui  me  connaissez i*.. 

SOPHIE.  Une  personne  qui  sait  combien 
Votre  cœur  est  généreux. 

FREDERICK.  Ah!  oui...  Un  jeune  homme 
de  Vienne,  sans  doute...  de  cette  ville,  où 
l'on  rit  de  moi  qui  fus  insulté  et  n'ai  pu 
me  venger...  Tenez,  rien  que  d'y  penser... 
c'est  à  me  rendre  fou  de  rage  et  de  déses- 
poir...  Ah!  Stello...  Stello  !..  je  consentirais 
à  ne  vivre  qu'un  jour...  pourvu  qu<'  ce 
jour  fût  celui  de  ta  mort  ..  Allez...  allez 


leur  dire  aux  habitans  de  Vienne  que  je 
l'ai  cherché  partout...  et  que  partout  l'in- 
fâme a  su  éviter  ma  présence... 

SOPHIE.  A  de  pareils  malheurs  n'est-il 
aucune  consolation?.. 

FREDERICK.  J'ai  essayé  de  tout!.,  j'ai 
fait  le  bien...  le  mal...  j'ai  joué  ma  vie 
dans  une  conspiration. . .  j'ai  tenté  les  entre- 
prises les  plus  folles...  rien  n'y  a  fait... Un 
tapis  vert ,  m'avait-on  dit est  plein  d'é- 
motions, de  joie...  de  colère...  j'y  ai  jeté 
l'or  à  pleines  mains...  j'espérais  perdre... 
me  ruiner...  et  retrouver  par  là  un  senti- 
ment dans  mon  cœur...  eh  bien!.,  j'ai 
toujours  gagné...  Dans  le  monde  c'est  à  qui 
veut  m'avoir...  un  Wormsler  que  je  ne 
connais  pas,  qui  me  jette  sa  fille  à  la  tête!.. 

SOPHIE.  Pas  si  haut,  monsieur  le  comte... 
vous  voyez  bien  qu'on  nous  écoute  ! . . 
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SCENE  IV. 

Les  Mêmes  ,   UN  CHASSEUR. 

(Il  est  entre  sur  la  fin  delà  scène  précédente.) 

LE  CHASSEUR,  à  part.  C'est  bien  le  jeune 
seigneur  qu'on  m'a  désigné...  oui...  le  cos- 
tume... l'âge...  la  tournure...  {S' appro- 
chant.) Monsieur  le  comte... 

SOPHIE,  inquiète.  Quel  est  cet  homme?.. 

FREDERICK,  étonné.  Monsieur  le  comte!.. 
{A  part.)  Tout  le  monde  me  connaît  donc 
ici  ?. . 

LE  CHASSEUR.  Voici  uu  billet  qu'on  m'a 
chargé  de  vous  remettre  en  secret. 

FREDERICK.  Vous  VOUS  trompez . . . 

LE  CHASSEUR..  Non,  comte  Frederick... 

FREDERICK.  Donne...  donne  et  attends., 
(Le  chasseur  se  retire  an  fond.) 

SOPHIE  ,  à  part.  Je  ne  sais  pourquoi  je 
suis  toute  tremblante... 

FREDERICK,  Usant.  «  Si  monsieur  le 
»  comte  Frederick  veut  se  rendre  dans  la 
»  deuxième  ruelle  à  côté  de  la  maison  de 
»  jeu ,  et  suivre  les  yeux  bandés  le  porteur 
»  de  ce  billet...»  ( /7  s^anime^  «  on  lui 
»  donnera  des  nouvelles  du  marquis  de 
»  Stello.  »  Des  nouvelles  de  Stello!.. 

SOPHIE,  à  part.  Connue  il  est  agité!.. 

FREDERICK,  à  hii-même.  C'est  un  piège, 
peut-être...  mais  que  m'importe?..  Pour  le 
revoir  ce  traîtie ,  pour  le  rencontrer...  j'i- 
rais jusqu'en  enfer...  {  Au  domestique  qui 
s'est  rapproché.)  Je  te  suis!.. 

SOPHIE.  Vous  me  quittez!.. 

FRÉDÉRiCR.  Nous  nous  reverrous ,  je 
l'espère.  Car  vous  ne  m'avez  pas  toutdit,j'en 
suis  .sûr,  mais  nous  ferons  plus  ample  con- 
naissance... et  vous  verrez  que  je  ne  sui» 
pas  toujours  brusque-,  boiuru... 
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LE  CHASSEUR.  Monsieur  le  comte. .. 
FRKDÉRICK.  Viens...  viensl..  ne  perdons 
pas  un  instant. 

(Ils  sortent  h  droite.) 

SCENE  V. 
SOPHIE ,  />«/.  KRETTLE. 

SOPHIE,  seule.  Pourquoi  cette  lettre  mys- 
térieuse a-l-elle  produit  sur  lui  un  effet 
magique?.,  le  sourire  a  reparu  sur  ses  lè- 
vres, il  était  prtsque  gai...  quelque  aven- 
turc  d'amour.  {Aoecjule.)  Ah  !  si  ce  pouvait 
eue...  si  son  cœur  pouvait  s'ouvrir  à  un 
nouveau  sentiment  I  il  oublierait  cette  Ma- 
tliilde  qui  fut  si  coupable  envers  lui...  11 
se  marierait,  il  serait  heureux,  et  moi,  sans 
me  faire  connaître,  je  disparaîtrais  à  ses 
yeux ,  le  jour  même  de  son  bonheur ,  car 
je  n'aurais  plus  de  vœux  à  former...  plus 
de  devoirs  à  remplir...  Il  va  me  revoir, 
a-t-il  dit...  Ahl  veillons  bien  à  ce  qu'il  ne 
puisse  concevoir  de  nouveaux  soupçons. . . 
et  puisqu'il  m'a  fallu  ,  pour  remplir  la 
mission  que  je  me  suis  imposée,  quitter  Içs 
habits  de  mon  sexe,  attachons-nous  à  ce 
qu'on  ne  puisse  voir  en  moi  que  le  ton  et 
les  manières  d'un  étudiant. 

KRETTLE ,  sortant  de  la  maison  de  jeu. 
Tiens ,  vous  êtes  encore  ici  ? 

SOPHIE,  à  pari.  Cette  jeune  fille...  elle 
sait  peut-être... 

KRETTLE.  Est-ce  que  vous  m'attendiez? 

SOPHIE.  Oui,  pour  vous  remercier. 

KRETTLE.  A  la  bonne  heure,  c'est  galant, 
ça...  {A  part.)  C'est  dommage  qu'il  n'ait 
pas  de  barbe... 

SOPHIE.  Pour  vous  remercier  et  causer 
un  moment. 

KRETTLE.  Causer...  Ah!  que  c'est  mal- 
heureux que  je  n'aie  pas  le  temps...  Enfin 
dites  toujours.  (  A  part.)  C'est  étonnant 
comme  les  favoris  lui  iraient  bien... 

SOPHIE  ,  hésitant.  Ce  jeune  comte  étran- 
ger auquel  vous  venez  de  parler...  que 
pense-t-on  à  Bade...  de  ses  aventures,  de 
ses  amours?.. 

KRETTLE.  De  ses  amours...  Ce  jeune 
homme-là...  mais  c'est  un  véritable  ours, 
qui  ne  parle  à  ipeYSoane... (Mouvement de  So- 
phie) qui  n'a  jamais  adressé  un  mot  aima- 
ble à  une  dame  ou  à  une  demoiselle...  et 
cependant  il  y  a  encore  à  Bade  quelques 
figures  qui  en  valent  la  peine....  d'abord.. 

SOPHIE.  Vous,  n'est-ce  pas? 

KRETTLE.  Tiens. ..,  certainement ,  en- 
suite mademoiselle  Emeline ,  ma  maî- 
tresse... et  puis  une  belle  marquise  dont 


le   inari  est  très-jaloux...  enfin    il   a  des 
chances... 

SOPHIE.  Ainsi  vous  êtes  sûre.... 

KRETTLE.  Aussi  sûi'e  que  j'ai  un  oncle 
bourgmestre,  qui  doit  me  laisser,  sur 
son  testament,  une  bonne  dot  pour  m'a- 
cheter  un  joli  petit  mari... 

SOPHIE,  à  part.  Je  me  suis  trompée... 
il  n'aime  pas...  mais  pourquoi  donc  était- 
il  si  joyeux  ?  1 

KRETTLE.  Ah  î  j'entends  monsieur  et  I 
mademoiselle...  Je  me  sauve...  On  m'ap- 
pellerait bavarde,  moi  qui  ne  parle  jamais. 
Adieu,  monsieur  l'étudiant  ;  nous  nous  re- 
verrons... Je  m'appelle  Rrettle,  et  je  n'ai 
pas  dix-huit  ans...  nous  nous  reverrons... 

(Elle  sort,  k  ;;auche ,  cher.  Wormsier,  en  coarant. 
Toate  la  société  de  la  mai.son  de  jeu  .sort,  et  les 

personnaf^es  arrivent  successivement.) 
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SCE^VE   Vf. 

SOPHIE  ,  WORMSLER  ,  ÉMELINE  , 
BRA.MBERG,  toute  la  Société  [Hom- 
mes et  Femmes)y  puis  STELLO. 

(Pendant  le  choear  suivant,  Sophie  examine  tout  le 
monde.) 

C   OEUR. 

Air  de  J .  Doche 
Gais  jonears,  bons  camarades, 
Chantons  ici  la  gaîté... 
Quel  séjour  pour  les  malades 
Qui  sont  en  bonne  santé!... 

WORMSLER,  à  Stella,  qui  entre  pur  la  gau- 
che.) Salut  aumarquis  de  Stello. 

SOPHIE,  à  part,  à  guiichey  cachée  derrière 
une  colonne  de  la  maison  de  H^ormsler. 
Grand  Dieu  I  Stello  à  Bade...  Ah!  je  de- 
vine maintenant  le  sujet  de  votre  joie, 
comte  Frederick. 

ÉMELINE,  au  marquis.  Sitôt  de  retour  de 
votre  voyage?.,  mais  c'est  charmant. 

STELLO.  Une  affaire  imprévue.  \^Apa<t. 
Quel  tourment  que  la  jalousie! 

ÉMELINE.  Il  paraît  du  reste  que  M'"^  la 
marqiiise  perd  jusqu'au  sommeil  pendait 
voti'e  absence,  car  il  y  a  eu  de  la  lumière 
toute  la  nuit  dans  la  jolie  maison  isolée  de 
la  seconde  ruelle. 

(Elle  rindi(|ue.) 

STELLO.  De  la  lumière...  [Se  reprenant. \ 
Ohl  l'on  se  sera  trompé. 

SOPHIE,  à  part.  Plus  de  doute  !  c'est  là 
qu'il  a  été  appelé...  ils  sont  perdus  s'il  les 
surprend  ensemble. 

(Elle  sort  viv.mcnt  par  le  fond,  ,H  droite.) 
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SCENE  VII. 

IVORMSLER  ,    STELLO  ,  ÉMELINE  , 
BRAMBERG,  toute  la  Société. 

STELLO.  La  marquise  a  peut-être  été  in- 
disposée, permettez  que  je  la  rejoigne. 

WORMSLER,  le  retenant.  A  condition  que 
vous  nous  la  ramènerez,  et  qu'elle  daigne- 
ra assister  avec  vous  au  grand  dîner  que 
je  donne  avant  de  quitter  les  eaux.  Nous 
aurons  très-bonne  compagnie. 

vvÉMELiiVE.  Et  nouvelle  pour  vous,  car 
mon  père  a  invité  le  jeune  et  mystérieux 
étranger. 

STELLO.  Quel  étranger? 

WORMSLER.  Un  voyageur  arrivé  pen- 
dant votre  absence,  et  qui  veut  garder  le 
plus  strict  incognito. 

STELLO.  Ainsi ,  l'on  ne  sait  pas  son 
nom? 

WORMSLER.  Il  ne  l'a  dit  à  personne... 
maison  connaît  ses  aventures...  oui,  oui. 
J'ai  pris  des  informations,  moi,  commis- 
saire-général de  la  police,  et  il  en  est  ré- 
sulté qu'on  ignore  complètement  ce  qu'il 
est  ;  du  reste ,  un  jeune  homme  char- 
mant. 

BRAMBERG,  à  Emelîne.  Comme  moi,  ma- 
demoiselle. 

(Emeline  fait  un  moaveraent  d'impatience.) 

WORMSLER.  Mais  qu'avez-vous  donc , 
marquis? 

STELLO.  Rien,  rien,  je  vous  jure  ;  mais 
j'oublie  auprès  de  vous  ma  chère  marquise; 
je  vai.s  la  consulter,  et,  si  elle  y  consent,  je 
vous  promets  de  vous  l'amener.  {Il  salue;  à 
part.)  Ah!  quel  mystère!  je  vais  m'assurer 
moi-même,  ets'il  est  vrai...  avant  une  heure 
nous  aurons  quitté  Bade. 

(Il  sort  à  droite.) 

w^ORMSLER.  A  demain,  marquis,  enten- 
dez-vous? , 

TOUS.  A  demain  ! 

REPRISE  DU  CHOEUR. 
^Tont  le  monde  s'éloigne  de  diflFe'rens  côtes.) 
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SCENE  Vin. 

ÉMELINE,  WORMSLER,  BRAMBERG, 
puis  KRETTLE. 

EMELINE,  rêveiae.   Ce  jeune  étranger,  il 
a  été  trompé,  trahi  sans  doute.  Ali  1  c'est 

bien  mal!   lui  si  distingué,  si  bien  né! 

{Elle  regarde  Bramberg.)  Il  est  mieux  que 
mon  futur. 


BRAMBERG.  Plaît-il  ? 

ÉMELINE,  ai?ec  malice.  Je  m'occupais  de 
vous  ;  je  vous  comparais  à  ce  jeune 
hoiume. 

BRAMBERG.  Ah!  VOUS  êtes  trop  bonne. 

ÉMELIA'E.  ÏMais  non,  pas  trop. 

WORMSLER.  As-tu  remarqué,  ma  fille, 
comme  le  marquis  s'est  troublé  ? 

ÉMELiAiE.  Il  est  si  jaloux  ! 

WORMSLER.  Je  le  répète,  il  est  char- 
mant ce  jeune  étranger  ,  n'est-ce  pas  ? 
{Bramberg  fait  signe  que  non,  Emeline  fait 
signe  que  oui.)  Je  suis  enchanté  que  vous 
soyez  tous  deux  de  mon  avis,  car  je  veux 
cultiver  sa  connaissance. 

BRAMBERG.  Baron  ! 

W'ORMSLER.  Ah  !  soyez  tranquille  ;  qu> 
pourriez-vous  redouter? 

Air  :  Un  page  aimait  in  jeune  Adèle. 
De  TOUS,  mon  cher,  ma  fille  est  folle... 

ÉMELINE  ,   riant. 
Mais,  mon  père ,  c'est  nne  errenr. 

BRAMBERG. 

Non. 

émelire. 
Si. 

WORMSIER. 

Qu'importe?  il  a  notre  parole... 
Nons,  diplomate  et  prescpie  ambassadeur... 
Ne  craignez  pas  qu'ici  je  la  renie  ; 
Car,  dans  ce  siècle  où  règne  la  candeur, 

On  sait  qne  la  diplomatie 

N'a  qu'une  parole  d'honneur. 

ÉMELINE,  regardant  en  dehors.  Mon  père, 
mon  père,  le  voilà. 

TOUS  DEUX.  Qui  ? 

ÉMELiiNE.  Eh  bien!  mais ce  jeune 

homme  ?.. 

BRAMBERG.  Il  a  l'air  triste,  rêveur...  Ne 
soyons  pas  indiscrets... 

ÉMELiiVE.  Mais,  au  contraire,  il  est  vif, 
animé. 

KRETTLE,  entrant.  Monsieur  le  baron, 
une  estafette  arrive  à  l'instant...  avec  des 
dépèches. 

WORMSLER.  Une  estafette?,.  Rentrons, 
rentrons  :  la  police  avant  tout. 

(Il  rentre.) 

ÉMELIIVE.  Voyez  donc,  monsieur  Bran>- 
berg,  comme  il  a  l'air  intéressant. 

BRAMBERG.  Je  ne  suis  pas  de  votre  opi- 
nion. 

ÉMELIIVE.  Vous  êtes  insupportable  ! 

(Elle  rentre  chez  son  père,  Bramberg  la  suit.) 
KRETTLE ,  montrant  Bramberg.  Quelle 
tournure  pour  un  prétendu  !  Il  est  si  serré, 
dans  sa  ceinture,  que  j'ai  toujours  peur 
qu'il  ne  se  casse  en  deux.  {Frederick  entre 
dufnnd^  à  droite.  )  Je  suis  comme  mademoi- 
selle, j'aime  mieux  l'autre. 

(Elle  rentre  chez  Wormsler.) 
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rRÉDÉRICK;  tenant  une  écharpe.  Cette 
lettre  était  d'une  femme  !  et  il  m'a  fallu  la 
quitter  brusquement  sans  la  connaître! 
{Montrant  V écharpe.)  Tissu  léger,  à  qui  ap- 
paràens-lu?...  A  une  femme  mariée,  j'en 
suis  sûr:  car  j'ai  Ijien  entendu  une  voix 
me  crier:  Ijcmari  !...Qut'l  est  l'ami  géné- 
reux qui  m'a  soustrait  à  la  fuieur  d'un  ja- 
loux? 

SCENE  IX. 
FREDERICK,  SOPHIE. 

SOPHIE,  qui  a  paru  au  fond.  C'est  moi, 
comte  F'rédérick. 

FREDERICK.  J'aurais  dû  m'en  douter... 
Ah  çà  !  vous  êtes  donc  un  être  envoyé  du 
ciel? 

SOPHIE.  Peut-être!...  Mais  que  vous 
est-il  arrivé? 

FREDERICK.  Parvenu  au  bout  de  la 
ruelle  avec  ce  domestique,  je  me  laisse 
complaisamment  couvrir  les  yeux  d'un 
bandeau.  On  me  conduit  dans  un  appar- 
tement—  Ma   première   question  fut 

Stello!...  Car,  voyez-vous,  dans  le  billet 
on  me  promettait  de  ses  nouvelles...  Mais 
j'entends  une  femme  sangloter...  A  tou- 
tes mes  questions  elle  ne  répond  que 
par  des  plems...  Je  crois  même  qu'elle  va 
se  jeter  à  mes  pieds.  J'oublie  presque  le 
motif  de  ma  visite...  je  la  retiens...  je  la 

presse  déjà  dans  mes  bias lorsqu'à   la 

porte  j'entends  ces  mots  :  Le  mari!.,  pro- 
noncés par  vous,  à  ce  qu'il  paraît...  A  ce 
nom  effrayant,  le  domestique  me  pousse 
dehors...  J'ôte  mon  bandeau...  et  je  me 
trouve  dans  la  rue,  étourdi  de  l'aven- 
ture, rassemblant  mes  idées,  et  me  per- 
dant dans  mes  conjectures. 

SOPHIE,  à  part.  Il  ne  sait  pas  quelle  est 
cette  femme. 

FREDERICK.  Ahçà!  j 'espère  que  vous 
allez  me  dire  quel  est  l'époux  infortuné... 

SOPHIE.  C'est  un  nom  que  je  ne  puis 
prononcer... 

FREDERICK..  Encore  du  mystère...  Ah 
ça  !  qui  diable  êtes-vous  donc  ?. . 

SOPHIE.  Un  ami! 

FREDERICK.  Eh  bien  !  je  veux  savoir  en- 
fin qui  j'ai  pour  ami. 

SOPHIE.  Et  si  je  ne  pouvais  vous  le 
dire  ?.. 

FREDERICK.  Alors  je  croirais  que,  sous 
le  voile  de  l'amitié... 

SOPHIE.  N'achevez  pas  !..  je  parlerai... 
Vous  rappelez-vous?....  Pardon,  si  j'ose 
teatretenir  du  jour  de  voire  iiiaria.;;e. 


FREDERICK.  En  effet...  c'est  un  souve- 
nir... 

SOPHIE.  Ce  jour-là  la  fille  du  caissier 
Omski  vint  implorer  votre  secours... 

inÉDÉiîiCK.  Oui...  je  m'en  souviens... 
Lne  cliarmante  personne... 

SOPHIE,  baîssaid  les  yeux.  C'était  ma 
sœur... 

FRLDÉRICK.  Elle  était  bien  jolie. 

SOPHIE.  Quelque  temps  après  mon  père 
mourut...   mais  il  mourut  honoré  et  en 

vous  bénissant...    et  alors...  je  restai 

nous  restâmes  seuls  sur  la  terre. 

FREDERICK.  Et...  votre  sœur  ? 

SOPHIE.  Avant  peu...  elle  aura  pris  le 
voile...  mais  c'est  à  sa  pensée  que  j'ai  obéi 
en  vous  consacrant  mon  existence...  Parti 
de  Vienne  presque  en  même  temps  que 
vous,  je  m'attachai  à  vos  pas...  A  Munich, 
à  Stuttgai-d,  je  vous  suivis  partout...  par- 
tout, je  me  plaçai  entre  vous  et  le  déses- 
poir. . .  Souvent,  hélas  1  j  e  crus  que  la  force 
allait  me  manquer,  mais  jamais  le  cou- 
rage...  car  un  sentiment  me  soutenait  :  le 
souvenir  de  tous  vos  bienfaits,  et  le  serment 
que  j'avais  fait  sur  la  tombe  de  mon  père. 

FREDERICK.  Ainsi  donc...  il  est  encore 

des  cœurs  nobles  et  reconnaissans Ah  ! 

reste  toujours  près  de  moi ,  toi  qui  me 
rends  toutes  mes  illusions...  Il  me  semble, 
rien  qu'en  te  parlant,  que  je  retrouve  déjà 
cette  gaité  insouciante  qui  a  fait  s'écouler 
si  promptement  les  plus  belles  années  de 
ma  vie... 

SOPHIE.  Vous  n'êtes  donc  plus  si  mal- 
heureux ? 

FREDERICK.  Vous  !..  qu'cst-ce  que  c'est 
que  ça?  j'entends  que  tu  me  tutoies  désor- 
mais. 

SOPHIE.  Oh  !  je  n'oserai  pas. 

FREDERICK.  Comme  tu  voudias...  mais 
tu  es  mon  ami...  mon  ami  véritable. 

SOPHIE.  Je  le  jure! 

FREDERICK .  Pas  de  sermens  ! . .  embras- 
sons-nous... ça  vaudra  beaucoup  mieux  .. 
(//  lui  tend  les  iras,  Sophie  recule.  )  Eh  bien! 
est-ce  que  tu  ne  veux  pas  de  mon  amitié? 

SOPHIE,  à  part.  Si  j'hésite,.,  il  soupçon- 
nera la  vérité. 

(Elle  s'approche  avec  crainte.) 

FREDERICK.  Eh  !  à  la  bonne  heure. 

(Il  l'embrasse. ) 

SOPHIE  ,  ô  pa;7.  G  mon  père! par- 
donne-moi. 

FREDERICK.  Maintenant  ,  entre  nous... 
c'est  à  la  vie,  à  la  mort,  mon  vieil  ami  !.. 
A  propos  ,  comment  t'appelles-tu ,  mon 
vieil  ami? 

SOPHIE.  Victorin. 
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FRÉDÉiiîCSt.  As-tu  une  maîtresse? 

SOPHIE.  Si  jeune! 

FREDERICK..  J'ai  bien  commencé  à  quinze 
ans,  moi  qui  te  parle. 

SOPHIE,  à  part.  Dieu  !..  comme  sa  gaîté 
lui  revient.,  il  me  fait  peur. 

FREDERICK.  C'était  avec  la  plus  jolie  pe- 
tite femme. 

SOPHIE,  virement.  Oh  !  je  vous  en  prie... 
ne  parlons  pas  de  ça. 

FREDERICK.  Soit!...  parlons  raison... 
Sais-tu  te  battre  ? 

SOPHIE.  Non... 

FREDERICK.  Quoi  !..  tu  n'as iamais  tenu 
une  épée? 

SOPHIE.  Oh  !  ça  pique  trop, 

FREDERICK.  Ah  çà!  mais...  c'est  une  de- 
moiselle, ce  garçon-là...  qui  diable  a  fait 
son  éducation?..  Je  te  formerai, Victorin... 
tu  as  besoin  d'un  homme  sage...  d'un 
mentor. 

SOPHIE.  Un  de  nous  deux  en  a  besoin, 
comte  Frederick. 

FREDERICK.  Moi,  peut-être  ? 

SOPHIE.  Oui... 

FREDERICK.  C'est  possible!..  Au  fait,  ça 
m'éviterait  la  peine  de  réfléchir. . .  Eh  bien  ! 
ce  mentor  qui  me  manque...  veux-tu  l'ê- 
tre, toi? 

SOPHIE.  Si  vous  me  promettiez  de  m'o- 
béir  !... 

FREDERICK.  Aveuglément. 

SOPHIE.  Je  vous  préviens  que  je  suis 
très-exigeant. 

FREDERICK.  Mets-moi  à  l'éprenve. 

SOPHIE,  à  part.  Si  je  pouvais  le  décider 
à  partir...  et  l'éloigner  de  Stello. 

FllÉDÉRlCK.  Allons ,  voyons. 

SOPHIE.  Eh  bien  î  il  faut  quitter  Bade  à 
l'instant  même. 

FREDERICK,  étonné.  Pourquoi  donc? 

SOPHIE.  11  me  semble  qu'un  mentor  ne 
doit  pas  de  comptes  à  son  élève. 

FREDERICK.  C'est  juste!  nous  partirons 
demain...  après-demain. 

SOPHIE.  Non,  aujourd'hui,  tout  le  nion- 
de  quitte  Bade,  M.  Wonnsler,  M"*^  Eme- 
line  vont  partir  pour  Berlin. 

FREDERICK.  Ah  !  M'^*  Emeline  aussi.... 
elle  est  charmante. 

SOPHIE.  Vous  trouvez?... 

FREDERICK,  Certainement  qu'elle  est 
charmante...  mais  ma  voiture? 

SOPHIE.  Elle  sera  prête  dans  un  mo- 
ment. 

FREDERICK.  C'est  que,  lu  conçois,  main- 
tenant que  je  suis  plus  gai...  je  voudrais 
bien  savoir  quelle  est  la  dame  inconnue. 
SOPHIE.  Je  ne  le  veux  pas. 


FREDERICK.  La  dame  au  rende2<-vous,  à 

l'écharpe. 

SOPHIE.  Je  ne  le  veux  pas. 

FREDERICK.  Car  j'ai  saisi  une  écharpe. 

SOPHIE.  Je  ne  le  veux  pas. 

FREDERICK.  Comment...  des  vouloirs. 

SOPHIE.  Oh!  j'en  aurai  bien  d'autres... 
d'abord  je  veux  que  vous  ne  soyez  plus 
querelleur. 

FREDERICK.  Il  est  charmant  I  {Ai^iec  sou 
mission.)  Mentor,  je  ne  le  serai  plus. 

SOPHIE.  Je  veux  que  vous  ne  conserviez 
plus  aucun  souvenir  de  Vienne. 

FREDERICK.  Je  crois  que  je  n'en  veux 
même  plus  à  Mathilde. 

SOPHIE.  A  la  bonne  heure...  c'est  gentil 
cela,  je  suis  content,  très-content. 

(Elle  lui  donne  gravement  la  main.) 

FREDERICK.  Quant  à  Stello...  oh!  cela.. 
c'est  différent.,,  si  jamais... 

SOPHIE.  Plaignez-le  plutôt. .  N'a-t-il  pa» 
une  mauvaise  action  à  se  reprocher  ? 

FREDERICK.  Oh!  non,  cette  insulte... 

SOVUIE,  frappant  du  pied.  Je  vous  ai  dit 
que  je  ne  le  voulais  pas. 

FREDERICK,  Allons...  [S'arrétanl.)  J'au- 
rais pourtant  bien  voulu  savoir  quelle  est 
la  dame  à  l'écharpe. 

SOVRIE,  frappant  encore  du  pied.  Alil... 
nous  allons  nous  fâcher. 

FREDERICK.  Partons. 

(Ils  vont  pour  sortir,  Stello  paraît  an  fond,  à  droite, 
dans  l'allée  d'arbres.) 
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SCENE  X. 

SOPHIE,  FREDERICK,  STELLO. 

STELLO  ,  il  se  troui>e  en  ce  moment  face  à 
face  avec  Frederick.,  qu'il  reconnaît.  Frede- 
rick!... 

FREDERICK,  même  Jeu.  Stello!...  Ah  ! 

SOPHIE,  à  part.  Tout  est  perdu  ! 

FREDERICK,  après  un  regard  de  fureui 
échangé  avec  Stello.  Voire  heure,  marquis  ! 
vos  armes...  et  le  lieu  du  reudez-vous? 

SOPHIE.  0  mon  Dieu!... 

fiTELLO,  froidement.  Le  sort  a  donc  trom- 
pé tous  mes  calculs...  Depuis  un  an  j'avais 
réussi  à  éviter  sa  présence...  et  je  me  trou- 
ve t-n  face  de  celui  que  j'ai  si  cruellement 
offensé. 

FREDERICK,  qui  Ta  écouté  afec  impatience. 
Votre  heure,  marquis. . .  votre  heure  et  vos 
armes? 

STELLO,  avec  fermeté.  Fx:cdér'u\,  je  ne 
me  baltrai  pas  contre  toi. 

SOPHIE,  à  part.  Ah  ! 

FREDERICK,  Tu  te  battras...  ou  je  te 
tuerai. 
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STELLO.  Eh  bien  !  tu  me  tueras...  car  je 
ne  me  battrai  pas. 

FREDERICK.  Lâche! 

.STULLO  ,  après  un  mouvement  qu'il  répri- 
me aussitôt.  Tu  me  connais  trop  pour  le 
penser...  ne  cherche  pas  à  ni  ii  iter...  Tu 
veux  te  venger,  Frederick  . .  cl»  bien  !  sois 
satisfait...  ta  vengeance  a  déjà  commen- 
cée... je  suis  le  plus  malheureux  des  hom- 
mes. 

SOPHIE  ,  à  Frederick.  Puisqu'il  est  mal- 
heureux ! 

FREDERICK,  avec  joie.  T'aurait-elle  trom- 
pé aussi? 

STELLO.  Oh!  non,  de  par  le  ciel...  mais 
la  jalousie...  l'afFreuse  jalousie...  déchire 
]iion  ame. 

FREDERICK.  N'est-ce  pas  que  cela  fait 
bien  souffrir  ? 

STELLO.  C'est  un  supplice  continuel...  à 
chaque  instant  je  tremble  pourmon  amour. 
Par  sa  beauté,  par  ses  talons  ,  ma  femme 
était  faite  pour  briller  dans  le  monde...  eh 
bien  !  j'ai  forcé  Malhilde;.. 

FREDERICK.  Ne  prononce  pas  ce  nom. 

STELLO.  J'ai  forcé  la  marquise  à  vivre 
seule  dans  cette  petite  maison  isolée  qu'on 
voit  d'ici. 

FREDERICK,  à  lui-même.  Quoi  !  au  bout 
de  la  seconde  ruelle... 

STELLO.  Si  je  la  quitte...  je  meurs  d'in- 
quiétude... et  tont-à-l'heure  encore...  ne 
me  suis-je  pas  figuré  que  j'avais  entendu 
du  bruit...  comme  quelqu'un  qui  fuyait  à 
mon  approche!..  Oh  !  c'est  un  enfer. 

FREDERICK,  à  part.  Cette  maison!...  ce 
mystère  !  c'était  Ma  thilde...  Ah!  marquis, 
vous  ne  voulez  pas  vous  battre...  eh  bien  ! 
j*ai  dans  les  mains  une  arme  à  vous  déchi- 
rer le  cœur. 

SOPHIE,  à  part.  Qu'a-t-il  donc? 

FREDERICK.  Stello...  tu  as  raison,  nous 
ne  pouvons  nous  couper  la  gorge...  deux 

anciens  amis mais,  après  ce  qui  s'est 

passé,  nous  ne  devons  plus  nous  revoir... 
Adieu,  je  quitte  Bade  aujourd'hui  même. 
[A  Sophie.)  Es-tu  content? 

SOPHIE.  Oh!  oui. 

STELLO.  Quoi!  c'est  un  parti  pris? 

FREDERICK.  Oh  !  mon  Dieu,  oui...  et  je 
te  prierai  seulement,  vu  mon  départ  pré- 
cipité, de  te  charger  d'une  restitution  que 
j'ai  à  faire. 

STELLO.  Qu'est-ce  donc  ? 

FREDERICK.  Une  écharpe  ! 

SOPHIE,  à  part.  Grand  Dieu! 

STELLO,  étonné.  Une  écharpe? 

FREDERICK.  Oui ,  une  aventure  mysté- 
rieuse... tiens,  la  voici,  cette  écharpe, 

STELLO.  Que  vois-je? 


SOPHIE,  la  prenant  vivement  et  passant  au 
milieu.  Mais  ce  n'est  pas  à  lui  qu'elle  ap- 
partient. . .  Frederick  ,  ne  me  la  reprenez 
plus...  je  vous  en  prie  ;  j'y  tiens,  vous  le 
savez...  c'est  le  gage  d'un  premier  amour. 

STELLO.  Hein? 

SOPHIE,  las.  Elle  est  à  sa  femme. 

FREDERICK  ,  has.  Je  le  sais  parbleu 
bien. 

STELLO  ,  cherchant  à  se  contenir.   Quoi  ! 
si  jeune...  et  déjà  amoureux. 
SOPHIE.  Pourquoi  pas? 
STELLO.  Et  ne  peut-on  savoir  si  cette 
belle?... 

SOPHIE.  Je  ne  puis  rien  vous  dire. 

FREDERICK.  Et  moi,  je  veux  être  indis- 
cret. 

SOPHIE.  Mais  qu'importe  à  monsieiur 
une  aventure  de  jeune  homme?.. 

FREDERICK  ,  passant  au  milieu.  Laisse- 
moi  donc  parler...  tu  vois  bien  que  ça  in- 
téresse le  marquis...  C'était  une  femme 
mariée  à  un  jeune  noble...  un  amour  se- 
cret... une  passion  italienne;  mais  bientôt 
le  mari  devint  jaloux...  mais,  là,  franche- 
ment jaloux....  tiens,  comme  toi  mainte- 
nant de  ta  belle  Mathilde. 

STELLO,  à  part.  Contiens-toi,  Stello... 

FREDERICK.  Il  la  rendit  malheureuse... 
et  naturellement... 

SOPHIE.  Silence...  Frederick.,  n'ajoutez 
pas  un  mot...  je  le  veux, 

FREDERICK.  C'est  juste  ! 

STELLO.  Continue...  contmue. 

FREDERICK.  Impossible...  il  ne  veut  pas. 
Au  fait,  c'est  son  secret...  Victorin,  va  tout 
faire  préparer  pour  notre  départ...  je  t'at- 
tends ici. 

SOPHIE,  has.  Venez  avec  moi...  je  ne 
vous  laisse  pas  seul... 

FREDERICK  ,  bas.  Va...  OU  je  continue, 
et  je  ne  pars  que  demain. 

SOPHIE,  à  part.  Je  n'ai  qu'un  moyen... 
entrons  chez  M.  Wormsler,  ayoos  recours 
à  la  loi. 

(Elle  sort  Tivemeat.) 

80O00CB0O»QCaQO00OaQO0QO00O0QO00O«0OCO00OO 

SCENE    XI. 
FREDERICK,  STELLO. 

STELLO,  vivement.  Frederick!  à  l'instant 
même...  au  pistolet. 

FREDERICK  ,  iii>ec  joie.  Ah  !...  tu  te  bats 
donc  à  présent  ? 

STELLO.  Oui  !... 

FREDERICK.  Eh  quoi!  parce  que  le  ha- 
said  m'a  conduit  dans  cette  ruelle...  là!.. 
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derrière  ta  maisou...  car  c'est  là  que  tu  de- 
meures, je  crois. 

STELLO.  Frederick!...  un  combat  entre 
nous  ne  peut  se  terminer  que  par  la  mort 
de  l'un  des  deux. . . 

FREDERICK,  raillant.  Calme-toi,  le  sang- 
froid  est  nécessaire. ..  la  colère  fait  trembler 
la  main. 

STELLO,  avec  rage.  La  haine  dirige  ,  as- 
sure le  coup-d'ceil. 

FREDERICK.  Tu  me  hais  donc  bien  ? 

STELLO.  Oui,  depuis  un  instant.  Va  cher- 
cher tes  armes... 

FREDERICK.  Je  connais  tes  pistolets  com- 
me les  miens. 

STELLO.  Derrière  les  jardins  de  cet  hô- 
tel... ne  me  fais  pas  attendre. 

FREDERICK.  L'invitation  est  faite  de  trop 
bonne  grâce...  j'y  serai  avant  toi. 

(Us  se  serrent  convulsivement  la  main.) 
Air  nouifeau  de  J.  Doche. 
ENSEMBLE,  frès-^wenwnt. 

On  ma  vie  on  la  tienne, 

Tu  verras 

Si  mon  bras , 
Dirigé  par  la  haine, 
Sait  donner  le  trépas. 
Notre  adresse  est  égale, 
Notre  affront  Test  aussi  ; 
Qu'entre  nous  nne  badle 
En  finisse  aujourd'hui. 
Entre  nous  pas  de  grâce, 
Le  combat  engagé , 
L'un  des  deux  sur  la  place 
Sera  mort  ou  vengé. 

REPRISE. 
Ou  ma  vie  on  la  tienne,  etc. 

[Stello  sort  à  (fauche.) 

OOOOOOOOO^j'QOOOt^-rOO'DOOOOOOOOOOOQtW^^OOOOCOOQ 

SCENE  XH. 

FREDERICK,  seul  et  gaîment. 

Ah  !  je  puis  donc  me  réhabiliter  enfin;  à 
Vienne,  où  l'on  rit  de  mon  infortune,  on 
appiatidira  à  ma  vengeance  !...  Oui,  d'un 
seul  coup  je  tuerai  le  ridicule...  et  celui 
qui  m'en  a  rendu  victime. ..  Allons!  dépê- 
chons. 

SCENE  Xlli. 
SOPHIE,  FREDERICK. 

soTHiK,  en  ffrkors. 

Chantons,  rhanlonslc  gai  refrair 
Dos  t-tadians  de  Berlin. 


FRKDF.RiCK.   Victorin!.. 
échapper. 


comment  lui 


SOPHIE.  Votre  chaise  de  poste  est  atte- 
lée... 

FREDERICK.  Je  ne  pars  pas. 

SOPHIE.  Pourquoi  donc? 

FREDERICK.  Ecoute:  quand  on  esthom» 
me,  on  comprend  ce  qu'exige  l'honneur. 

SOPHIE.  Oui,  quand  on  est  homme. 

FREDERICK.  Je  vais  me  battre. 

SOPHIE.  Je  le  savais. 

FREDERICK.  Tu  vas  m'attendreici. 

SOPHIE.  Le  sort  vous  sera  favorable. 

FREDERICK ,  à  part.  A  la  bonne  heure  , 
j'en  ferai  quelque  chose...  (Haut.)  Merci, 
mon  Mentor...  la  main? 

SOPHIE.  La  voilà! 

FREDERICK.  Mieux  que  ça...  embrasse- 
moi. 

(Elle  loi  saute  an  cou.) 

SOPHIE,  à  part.  Encore  I 

FREDERICK.  Adieu! 

{  Il  sort.) 
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO'gOOOOOOQOOOOO'JOOOOOOO 

SCEINE  XIV. 
SOPHIE,  seule. 

Il  ne  se  doute  de  rien;  et  moi,  je  suis 
tranquille. 

Air  :  Vn  beau  Pécheur,  (de  J.  Doche.) 

Il  est  sauve',  destin  prospère, 
Mon  Dieu,  par  qui  j"ai  réussi, 
Dans  l'avenir  de  vous  j'espère 
Pitié  pour  moi,  bonheur  pour  lui.  [bis.) 

Stello,  ta  haine  est  sans  puissance  , 
Même  au  nom  des  lois  de  l'honneur  ; 
Aujourd'hui  ma  reconnaissance 
L'emportera  sur  ta  fureur; 
Toi,  tu  lui  demandes  la  vie, 
Et  moi,  je  le  jure,  il  vivra  ; 
Tu  n'es  que  son  mauvais  génie, 
Mais  par  bonheur  moi  je  suis  Ih.  (bis.) 
Il  est  sauvé,  destin  prospère,  etc. 

Pour  protéger  son  existence, 
Ah  !  s'il  savait  ce  que  j'ai  fait , 
Avec  mépris  de  sa  présence 
Sans  retour  il  me  bannirait. 
Eh  bien  !  contente  et  résignée, 
Malgré  la  rigueur  de  mon  sort, 
Si  telle  était  ma  dcstine'e, 
En  pleurant  je  dirai*  encor  :   (bis-] 
Il  est  sauvé,  destin  prospère,  etc. 

Q980BBftoacoQPOoaooB080oooQooaaao8sooaoa  eec 

SCEÎSE  XV. 

KRETTLE,  SOPHIE,  ^î^/AVORMSLER, 
E31EL1NE. 

KRETTLE ,  surfont  dr.  chez  Wormsler.  Eh 
bien!  monsieur  l'étudiant? 

SOPniK.  il  s'est  éloi;;nr  pour  rejoindre 
le  marquis  de  Stello;  mais j'es])ère  que  les 
ordres  donnés  par  M.  Wormsler. .. 

KRETTLE.  Oh  !  soyez  sans  inquiétude,  il  a 
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envoyé  sur  le  terrain  où  les  duels  ont  lieu 
dliabitude  un  officier  et  cinq  soldats  de 
ville...  Il  est  vrai  qu'il  y  en  a  quatre  boi- 
teux et  un  bancale...  mais  ça  ne  fait  rien, 
ils  sont  très-braves,  quoique  fort  incom- 
plets... Tenez,  d'ailleurs,  voici  M.Worms- 
1er,  et  il  vous  dira  lui-même... 

SOPHIE  ,  à  JVormster^  qui  entre  açec  Etrie- 
line.  Eh  bien  1  monsieur? 

WORMSLER.  Soyez  calme,  jeune  homme, 
soyez  calme...  j'ai  été  prévenu...  cela  suf- 
fit... Un  duel!...  oser  se  battre  malgré  les 
ordonnances?. .  heureusement ,  toutes  mes 
mesures  sont  bien  prises...  ce  n'est  pas  moi 
qui  me  laisse  tromper. 

(Coup  de  feu  au  dehors.) 

TOUS.  Ciel  ! 

SOPHIE.  Un  coup  de  feu  !  ils  seront  ar- 
rivés trop  tard  ! 

SCENE  XVI. 

Les  Mêmes  ,  Dames  et  Voyageurs  ,  sortant 
de  chez  JVormslcr  et  de  la  maison  de  jeu. 

FINAL.  ' 

Air  de  J.  Doche. 
Quel  est  ce  bi-uit?  de  cet  asile, 
Du  plaisir  séjour  si  tranquille, 
Qui  trouble  la  paix  aujourd'hui? 
Parlez,  parlez,  qu'arrive-t-il  ici? 


SOPHIE,  sans  les  entendre. 
Écoutez,  un  seul  coup  de  feu 
Vient  de  retentir  en  ce  lieu  ; 
Un  second  doit  se  faire  entendre... 

^coûtez.     I  pj^^    ^^^    rien...  A  quoi  dois-je  m'at- 

Ecoutons.  \ 

{Prêtant  encore  i'orfilie.)  [tendre? 

Rien...  l'un  des  d'eux  sera  tombe... 
Mais  lequel,  ô  mon  Dieu  !  lequel  a  succombe  ? 

TOUS. 

Courons,  courons, 
Bientôt  nous  l'apprendrons. 

OOOQOQQOOOOQOOQVrtmvOQQOQQOCOOOOOQOOOOOOOOO 

SCENE  XVII. 

Les  Mêmes,  STELLO. 

(Il   paraît  pâle  et   défait,    et  traverse  lentement  le 
fond  de  la  scène. 

TOUS.  Stello! 

SOPHIE. 

Stello  !  c'en  est  donc  fait. . .  Mon  Dieu!  prenez  ma  vie, 

Car  ici-bas  ma  tâche  est  accomplie. 
{Etle  couvre  sonvisage  de  ses  mains  et  sanglote.) 

CHOEUR  GÉNÉRAL. 

Ah  !  quel  malhear  épouvantable! 

A  Bade  faisons  nos  adieux. 

Amis,  le  destin  implacable 

Bannit  le  plaisir  de  ces  lieux. 
[Krettle  soutient  Sophie  dans  ses  bras  et  lnija.it 
respirer  des  sels  :  sur  tes  dernières  mesure, 
Sophie  revient  à  elle,  repousse  tout  te  monde,  et 
sort  vivement  en  s'ecriant  :  Frederick,  Frede- 
rick ! 


ACTE  TROISIEME. 

Le  théâtre  représente  l'intérieur  d'un  pavillon.  Dans  le  fond,  trois  portes  donnant  sur  une  terrasse,  et  fermées 
pai  des  stores.  Au  premier  plan,  à  gauche,  la  porte  de  l'appartement  de  Frederick.  A  droite,  celui  de  So- 
phie.Un  plan  plus  haut,  une  autre  petite  porte.  A  gauche,  un  tableau  recouvert  d'une  toile,  et  placé 
obliquement  sur  un  chevalet.  A  droite,  un  canapé,  un  petit  meuble  dessus,  une  bougie  allumée. 


SCENE    PREMIERE. 
KRETTLE,  SOPHIE. 

Au  lever  du  rideau,  Krettle  est  occupée  à  ouvrir  les 
stores.  Sophie  est  assise  sur  le  canapé,  un  livre 
à  la  main. 

SOPHIE.  Voici  le  jour,  et  il  n'est  pas  en- 
core rentré...  je  tombe  de  fatigue. 

KRETTLE,  descend  en  scène,  éteint  la  bou- 
gie, prend  de  la  broderie,  et  s'assied  près  du 
petit  meuble  qui  est  au  bout  du  canapé.  Pour- 
quoi aussi  vous  obstiner  à  passer  la  nuit  à 
l'attendre  ? 

SOPHIE.  C'est  que,  vois-tu,  quand  son 
absence  se  prolonge,  il  me  semble  toujours 
que  Stello... 

KRETTLE.  Le  marquis  !  Est-ce  que  nous 
ne  sommes  pas  à  Berlin,  et  lui,  on  ne  sait 
où.  D'ailleurs,  ça  s'est  très-bien  passé,  ce 
duel,  à  Bade...  qui  avait  pensé  vous  faire 
mourir  de  peur...  M.  le  comte  Frederick 


avait  tiré  sur  le  marquis,  et  il  l'avait  man- 
qué ;  le  marquis  ajustait  à  son  tour,  quand 
un  officier  du  grand-duc  se  place   entre 

eux  deux le  marquis  de  Stello   reçoit 

l'ordre  de  quitter  le  pays,  et  M.  le  comte 
Frederick  ,  sous  la  conduite  du  digue 
M.  Wormsler,  est  invité  à  venir  habiter 
Berlin;  ainsi,  tout  est  bien  fini,  à  jamais 
fini. 

SOPHIE.  Détrompe-toi,  Krettle...  la  vie 
du  comte  Frederick  est  à  la  disposition 
du  marquis. ...  Si  tu  entendais  Frederick, 
il  me  fait  trembler  chaque  fois  qu'il  ré- 
pète devant  moi  :  «  Le  marquis  n'a  pas  re- 
»  paru,  mais  moi,  j'ai  pris  soin  de  lui  don- 
»  ner  de  mes  nouvelles  dans  toutes  les  ga- 
»  zettes  d'Allemagne  et  d'Italie.  J'ai  fait 
»  feu  sur  lui,  il  me  doit  une  balle,  et  c'est 
»  une  dette  d'honneur  que  rien  ne  peut 
»  me  faire  oublier.  » 
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KRETTLE.  Bah!  bah!  il  ne  faut  pas 
avoir  des  idées  noires  comme  ça  ;  le  mar- 
quis ne  reviendra  jamais,  et  nous  serons 
tien  tranquilles  tous  ensemble,  car  je  suis 
de  la  maison  à  présent;  M.  le  conseiller 
Wormsler,  en  cédant  ce  pavillon  de  son  hô- 
tel à  M.  Frederick,  m'a  aussi  cédée  avec  le 
pavillon,  moi. 

SOPHIE,  qui  ne  l'a  pas  écoutée.  N'as-tu 
pas  entendu  du  bruit? 

KRETTLE.  Non,  du  tOUt. 

SOPHIE,  s^ appuyant  sur  un  des  oreillers  du 
canapé.  Ah  !  c'est  bien  mal  à  lui  de  me  lais- 
ser ainsi  dans  l'inquiétude,.. 

KRETTLE.  Je  suis  contente,  moi,  que 
M.  Wormsler  m'ait  attachée  à  votre  ser- 
vice< . .  et  vous,  monsieur   Victorin  ?  ^ 

SOPHIE  ,  distraite.  Moi  aussi,  certaine- 
ment. 

KRETTLE.  Quand  je  dis  à  votre  service, 
je  ne  suis  pas  tout-à-fait  votre  domes- 
tique. 

SOPHIE,  s'endormant.  Oh  !  non,  non. 

KRETTLE.  Avec  ça  que  mon  oncle  le 
bourgmestre  est  riche...  de  sorte  que... 
enfin,  je  ne  vous  dis  que  ça...  vous  devez 
me  comprendre  ;  eh  bien!  il  dort...  ah! 
par  exemple,  c'est  humiliant.  {Elle  se  lève, 
et  pose  son  ouvrage  sur  le  meuble.)  C'est  égal, 
quand  je  le  regarde,  je  n'ai  pas  la  force  de 
lui  en  vouloir. 

Air  nouveau  de  J .  Doche. 

S'il  est  éveille,  j'appreTiende 
De  dire  an  mot!...  Mais  là  je  penx 
Penser  tout  haut  sans  qu'il  m'entende 
Lui  faire  les  plus  doux  aveux... 
Je  puis  encor,  (juand  il  sommeille, 
Veiller  seule  sur  mon  trésor... 
Craignons,  craignons  qu'il  ne  s'éveille, 
Il  est  si  gentil  quand  il  dort  !... 

DEUXIÈME    COUPLET. 

Dans  un  rêve,  je  l'entends  dire 
Qu'il  ne  trahira  pas  sa  foi  ; 
Que  son  cœur  aime  avec  délire... 
Et  je  puis  prendre  ca  pour  moi. 
Ah!  s'il  me  voit- quand  il  sommeille, 
Qu'il  sommeille  long-temps  encor! 
Craignons,  craignons  qu'il  ne  s'éveille, 
11  est  si  gentil  quand  il  dort  !.. 

(  Elle  s'approche  du  canapé.) 

OO00OO0^?QttO00OQ00Q0OO0OC0OOQ0O0OOQOO0OQ0Oft 

SCENE  II. 

KRETTLE  ,  FRÉDÉRIC  ,   SOPHIE  , 

endormie. 

FREDERICK.  Sept  heures  !  M.  Wormsler 
est  matinal...  il  m'attend  sans  doute  ;  hâ- 
lons-nous  de  nous  rendre  chez  lui. 

KRETTLE.  Tiens ,  c'est  vous ,  monsieur  ? 

FREDERICK.  Déjà  levcc,  Krcltle. 


KRETTLE.  Je  crois  bien,  je  ne  me  suis 
pas  couchée...  Mais  vous,  monsieur,  vous 
étiez  donc  dans  votre  appartement,  pen- 
dant qu'on  vous  attendait  ? 

FREDERICK.  Oui,  je  suis  rentré  du  bal 
dans  le  milieu  de  la  nuit. 

KRETTLE.  Par  où  donc? 

FREDERICK.  Par  l'escalier  dérobé,  de 
peur  que  Victorin  ne  me  grondât...  Mais, 
dis-moi  ,  monsieur  est-il  visible  ? 

KRETTLE.  Certainement ,  vous  n'avez 
qu'à  tourner  la  tète. 

FREDERICK.  Comment,  lui  aussi  !.. 

KRETTLE.  A  voulu  VOUS  attendre.. .  moi, 
je  lui  ai  dit  les  choses  les  plus  aimables... 
et  voilà  l'effet  que  ça  produit  sur  lui. 

FREDERICK.  Il  s'est  endormi  près  de 
toi? 

KRETTLE.  Hélas !  oui...  il  me  semble 
pourtant...  avec  ça  j'avais  conçu  des 
idées... 

FREDERICK.  Bah! 

KRETTLE.  Dam  !  il  me  dit  toujours  qu'il 
n'est  pas  riche...  Moi,  j'ai  mon  oncle  le 
bourgmestre  qui  l'est,  riche ,  et  pas  mal 
vieux...  je  me  suis  dit  :  Il  est  gentil...  pas 
mon  oncle,  Victorin;  il  est  gentil,  je  suis 
gentille,  et  un  "jour...  Alors  la  tête  s'est 
mise  à  trotter,  à  trotter,  et  le  cœur  à  ga- 
loper !  Avec  ça  qu'il  avait  l'air  si  enchanté 
de  voir  entrer  une  femme  dans  la  maison  ! 
Eh  bien!  la  voilà  la  femme...  pourquoi 
qu'il  ne  s'expliqxie  pas  ? 

FREDERICK.  Je  lui  ferai  sa  leçon... 

KRETTLE.  Vrai! 

FREDERICK  ,  regardant  Sophie.  Il  dort 
toujours  ! 

KRETTLE.  Ne  le  réveillez  pas... 

(Elle  prend  le  petit  meuble,  et  le  place  dans  un  coin 
du  pavillon.) 

FREDERICK.  Oh  !  je  m'en  garderais  bien. 
{A  part.)  Quelle  scène  il  me  ferait  s'il  sa- 
vait que  j'ai  passé  la  nuit  au  bal,  chez  les 
Wormsler...  lui  qui  ne  les  aime  pas!...  Il 
serait  homme  à  me  défendre  d'y  retourner 
ce  matin. . .  surtout  s'il  connaissait  mes  pro- 
jets de  mariage...  mon  mariage...  Je  ne 
puis  me  rendre  compte  du  sentiment  que 
j'éprouve...  mais  je  n'ose  lui  avouer  mon 
union  prochaine  avec  Emeline...  je  crains 
qu'il  no  fixe  sur  moi  ses  grands  yeux,  et 
qu'il  ne  me  dise  :  Une  séparation  !  Est-ce 
là  ce  que  vous  m'aviez  promis,  Frederick? 

KRETTLE.  Dites  donc. . .  monsieur. . .  pen- 
dant qu'il  ne  se  doute  de  rien,  je  vas  vous 
faire  une  surprise 

FREDERICK.  Qu'est-ce  donc  ? 

KRETTLE.  Un  tableau...  que  M.  Victo- 
rin avait  commencé  pour  vous...  là,  dans 
i  sa  chambre. 
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FREDERICK.  Ah!  je  devine...  c'est  pour 
cela  que  sa  porte  m'était  toujours  fermée. 

KnETTLE.  Oui  ;  il  est  presque  aclievé 
nous  l'avons  apporté  cette  nuit...  Tenez, 
regardez  ! 

(Elle  découvre  le  tableau.) 

FREDERICK.  Que  vois-je?..  ce  vieillard... 
cette  jeune  fille!.. 

KRETTLE.  Le  vicux,  c'est  son  père,  et  la 
jeune  fille,  sa  sœur.  Il  paraît  que  c'est  un 
souvenir  de  ce  que  vous  avez  fait  pour  la 
famille. 

FREDERICK.  CherVictorin!  sais-tu  qu'elle 
est  bien  jolie  ,  sa  sœur?.,  elle  lui  ressem- 
ble... 

KRETTLE  ,  regardant  Sophie  endormie. 
Oh  !  non ,  elle  n'est  pas  si  bien  que  Vic- 
torin... 

FREDERICK.  C'est-à-dire  qu'elle  est  cent 
fois  mieux... 

KRETTLE.  Ça  dépend  des  goûts  !  D'ail- 
leurs elle  est  au  couvent... 

FREDERICK.  Ahl  c'est  dommage!..  (  // 
tire  sa  montre ,  à  part.)  Et  moi  qui  oubjie 
que  Wormsler  m'attend  de  bonne  heure 
avec  son  notaire. 

KRETTLE.  Vous  ne  direz  rien,  n'est-ce 
pas? 

FREDERICK.  Sois  tranquille..  {Au  ta- 
bleau.) Elle  est  bien  jolie,  sa  sœiw...  et 
puis  une  mélancolie ,  une  chasteté...  Ah! 
comme  je  l'aurais  aimée,  celle-là I... 

KRETTLE.  Puisqu'elle  est  au  couvent... 

SOPHIE,  endormie.  Stello!  Stello! 

KRETTLE.  Il  s'éveiUe ! 

FREDERICK.    Il    s'éveille sauvoxis- 

nous...  [Jetant  un  dernier  regard  sur  le  ta- 
bleau ai>ant  de  sortir.)  C'est  égal...  dût-on 
me  traiter  de  fou ,  voilà  la  femme  qu'il 
me  fallait... 

(Il  sort  vivement  au  fond,  à  gauche.) 
COOSQQCOOBgOBOQCgOOOBOgCOCOOOBOOOOgOOaaaOO 

SCENE  III. 
KRETTLE,  SOPHIE. 

SOPHIE,  s' éveillant  tout-à-fait.  Stello! 
arrêtez,  c'est  moi  que  vous  tuez... 

KRETTLE,  le  tirant  par  le  bras.  Monsieur 
Victorin,  eh  bien!  qu'est-ce  que  vous 
avez  donc? 

SOPHIE.  C'est  toi!.,  j'ai  parlé,  en  m'é- 
Teillant...  Qu'ai-je  dit? 

KRETTLE.  Dam!  pas  grand'chose  !  vous 
avez  nommé  ce  vilain  marquis...  comme 
si  vous  en  aviez  bien  peur... 

SOPHIE  ,  lui  montrant  la  porte  de  V appar- 
tement de  Frederick.  Est-ce  qu'il  n'est  pas 
encore  rentré? 


KRETTLE.  Si...  il  est  même  ressorti.' 

SOPHIE ,  se  levant.  Déjà  ! 

KRETTLE.  Et  je  gagerais  qu'il  est  allé 

chez  les  Wormsler. 

SOPHIE,  à  part.  Toujours!  (/^aw^.)  Mais 
ce  tableau...  qui  donc  l'a  découvert? 

KRETTLE.  Qui  ?. .  c'est  monsieur  Frédé- 
ric. {A  part.)  J'aime  mieux  mentir  que  de 
lui  déplaire. 

SOPHIE.  Moi  qui  lui  ménageais  une 
suprise... 

KRETTLE.  Dam  !  il  l'a  voulu  absolu- 
ment. 

SOPHIE.  Il  aura  dû  le  trouver... 

KRETTLE.  Superbe,  magnifique... 

SOPHIE.  Oh!  ne  plaisante  pas,  et  dis- 
moi  la  vérité. 

KRETTLE.  C'est  ce  que  je  fais...  Oh! 
c'est  surtout  votre  sœur  qu'il  a  trouvée 
bien... 

SOPHIE.  Vraiment! 

KRETTLE.  Il  était  tout  attendri ,  ^t  il 
disait,  en  regardant  le  tableau...  Voilà 
une  belle  femme,  une  superbe  femme... 
C'est  celle-là  que  j'aurais  aimée...  Enfin 
de  très-jolies  phrases...  je  suis  sûre  qu'il 
en  est  tombé  amoureux,  de  votre  sœur... 

SOPHIE.  Allons  donc,  tu  es  folle. 

KRETTLE.  Je  VOUS  dis  qu'il  l'a  répété 
plus  de  vingt  fois  de  suite  avant  de  sortir. 
(Elle  s'assied  près  du  canapé,  et  travaille  à  sabroderie.) 

SOPHIE,  à  part.  L'ai-je  bien  entendu! 
c'est  la  femme  qu'il  aurait  choisie  !  il  m'ai- 
merait donc  si  je  lui  disais  mon  secret... 
Oh!  ma  tête  se  perd  à  cette  seule  pen- 
sée!.. Mais  non...  il  aime  la  sœur  i-etirée 
dans  l'asile  du  Seigneur;  mais  il  n'aurait 
que  du  mépris  pour  celle  qui  n'a  pas  craint 
de  sacrifier  la  retenue  de  son  sexe  à  une 
folle  passion...  Car  je  ne  puis  plus  m'abu- 
ser  maintenant,  je  l'aime...  je  l'aime  plus 
que  ma  vie...  Où  a-t-il  été  cette  nuit? 
où  va-t-il  avec  tant  d'assiduité?  chez 
ÎM.  Wormsler,  sans  doute...  et  sa  fille  est 
jeune,  belle,  riche...  Ah!  il  faut  à  tout 
prix  que  j'éclaircisse  un  soupçon  qui  me 
tue. . . 

KRETTLE.  Dites  donc  ,  monsieur  Victo- 
rin, savez-vous  que  ce  n  cit  pô!>  2)ien  {^a- 
til  de  parler  comme  ça  tout  seul...  j'aime 
aussi  la  conversation,  moi. 

SOPHIE.  Eh  bien!  causons  ensemble... 
et  pour  commencer,  voyons,  toi  qui  as  été 
long-temps  au  service  de  M.  le  baron 
Wormsler,  que  penses-tu  de  sa  fille? 

KRETTLE,  à  part.  Est-ce  qu'il  eu  serait 
amoureux?  (Haut.)  Sa  fille?  elle  ne  me  re- 
vient p.is  du  tout. 

SOPHIE.  Vraiment? 

KRETTLE.  Pour  la  tTouver  seulement 
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supportable,  il  faut  avoir  bien   mauvais 
goût.  {^  part.)  Si  elle  te  plaît,  cttrape. 

SOPHIE.  Tu  ne  sais  pas  combien  je  t'aime 
de  t'entendre  parler  ainsi. 

KRETTLE,  a  pari.  Il  m'aime  si  j'en  dis 
du  mal...  bon,  je  vas  joliment  l'arranger. 
SOPHIE.  Ainsi,  tu  la  trouves  donc?.. 
KRETTLE.    Pas   belle  du  tout...   com- 
mune, très-commune,   c'est  l'avis  de  M, 
Frederick. 

SOPHIE.  Tu  es  charmante. 
KRETTLE.  Mal  faite! 
SOPHIE.  Je  t'adore. 
KRETTLE.  Mal  élevée! 
SOPHIE.  Je  t'idolâtre. 
KRETTLE.  Et  si  niaise,  si  niaise  !.. 
SOPHIE.  Unmot  de  plus,  et  je  t'embrasse. 
KRETTLE,  à  part.  Quel  dommage  que  je 
n'aie  plus  de  sottises  à  lui  en  dire  ! 

SOPHii';.  On  dit  pourtant  qu'elle  a  des 
talens,  qu'elle  est  bonne  musicienne, 
qu'elle  chante  à  ravir. 

KRETTLE.  Ah  I  oui,  parce  qu'elle  fait  des 
oh,  oli,  oh,  ah,  ah,  ah,  pendant  des  heures 
tntièies. 

SOPHIE.  Et  que  les  jeunes  seigneurs  les 
plus  bi  illans  s'empressent  de  lui  adresser 
ieius  hommages  ? 

KRETTLE.  H  n'y  cu  a  pas  un  qui  lui  fasse 
la  cour. 

SOPHIE.  En  es- tu  bien  sûre? 
KRETTLE.  Pas  un  pauvre  petit...  {Se  re- 
preiuiat.)  Ah  !  si ,  il  y  en  a  un. 
SOPHIE,  à  part.  Ciel  ! 
KRETTLE.  M.  Bramberg. 
SOPHIE,  à  part.  Ah!  je  respire. 
KRETTLE.  Yous  savez,  ce  guerrier  prus- 
sien à  la  taille  de  mouche  à  miel. 

SOPHIE.  Oui,  oui...  je  me  souviens  très- 
bien...  un  jeune  oflScier...  il  était  aux  eaux 
de  Bade... 

KRETTLE.  Oui  ;  mais  il  est  de  retour  à 
Berlin...  Oh!.,  c'est  un  mariage  arrangé 
depuis  long-temps. 

SOPHIE,  a  part.  Et  moi  qui  craignais  que 
Frederick...  il  ne  pense  seulement  pas  à 
cette  jeune  fille... 

KRETTLE.  Avez- VOUS  encore  quelque 
chose  à  me  demander?.. 

SOPHIE.  Non,  non,  je  suis  content,  en- 
chanté!., tu  me  transportes,  ma  bonne 
petite  Krettle. 

KRETTLE.  Vous  étes  comme  moi,  vous: 
quand  on  parle  d'amour,  de  mariage,  ça 
vous  fait  un  drôle  d'effet.  Pas  vrai? 

SOPHIE.    Est-ce  que  tu  aimerais  quel- 
qu'un?.,   conte -moi   tes    petits   secrets? 
voyons. 
KJRETTLE,  à  part.  Il  se  lance,  il  se  lance. 


(Haut.)  Si  j'aime  quelqu'un?..  Eh  bien! 
oui...  là. 

SOPHIE.  Et  tu  es  aimée,  sans  doute! 

KRLTTLE.  Me  trouvez-vous  assez  gentille 
pour  ça? 

SOPHIE.  C'est-à-dire  que  je  te  trouve  ra- 
vissante. 

KRETTLE,  a  part.  Allons  donc!.,  il  a  eu 
bien  de  la  peine  à  se  décider. 

SOPHIE.  Je  te  garantis  que  celui  que  tu 
aimes  t'aime  poiu-  le  moins  autant. 

KRETTLE.  En6n  il  va  se  déclarer... 
OQQgQeeQOQQeooaaQQSQeaaeoQoooooocQOQCQQeQa 

SCENE  IV. 
SOPHIE,  FREDERICK,  KRETTLE. 

KRETTLE.   Monsieur  Frederick  !  comme 
■  il  arrive  mal!  juste  au  moment... 

SOPHIE  ,  alluril  au  devant  de  lui.  Ah  ! 
enfin,  vous  voilà,  monsieur. 

FREDERICK.  Oui...  sévère  Mentor...  oh! 
je  n'ose  pas  faire  de  longues  absences... 
{A  part.)  Il  n'y  a  pas  à  due,  il  faut  tout  lui 
avouer. 

KRETTLE.  Sachez,  monsieur,  que 
ÎM.  Victoria  est  aujourd'hui  d'une  gaité  !.. 
d'une  amabilité!.. 

FREDERICK.  Bah  !  est-ce  qu'il  a  osé? 

KRETTLE.  Il  a  été  bien  gentil. 

FREDERICK.  Vraiment!..  Ah!  tu  as  été 
bien  gentil!.. 

SOPHIE.  C'est  qu'il  y  a  long-temps  que 
je  n'ai  été  aussi  heureux. 

FREDERICK ,  à  part.  Alors  il  faut  pro- 
fiter du  moment  pour  lui  annoncer... 
(i/a;i/.)  Krettle? 

(Ici  Sophie  se  met  à  travailler  au  tableau.) 

KRETTLE.  iMousieur? 

FREDERICK.  Ecoute  bien  ce  que  je  vais 
te  dire. 

KRETTLE.  J'écOUte. 

FREDERICK.  Tu  vas  nous  laisser  seuls. 

KRETTLE.  Ca  veut  dire  que  je  m'en- 
aille...  je  comprends...  je  comprends  par- 
faiment.  ' 

FREDERICK.  Tu  es  remplie  d'intelli- 
gence. 

KRETTLE,  à  Sophie.  Monsieur  Victorin. 
je  vous  ai  compris. 

SOvniE,  étonnée.  Ah  !   tu  m'as  compris? 

KRETTLE.  Oui,  oui...  et  si  mon  oncle  le 
bourgmestre  veut  être  un  peu  aimable... 
enfin  je  ne  vous  dis  que  ça...  Vous  devez, 
me  comprendre  aussi. 

SOPHIE,  à  part.  Qu'est-ce  qu'elle  a 
donc  ? 

FREDERICK.  Eh  bien,  Krettle! 

KRETTLE.  Je  ui'eu  vais,  je  m'en  vais, 
monsieur.  (A  part.)  Enfin  je  crois  que 
nous  nous  entendons. 

(Elle  sort  en  faisant  des  signes  à  Sophie.) 
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SCENE  V. 

SOPHIE,  FRÉDÉllICK. 

SOPHIE,  descendant  la  scène.  Si  je  puis 
m'expliquer  ce  qu'elle  veut  dire  !.. 

FRÉDÉniCK.  Comment...  innocent...  tu 
ne  t'aperçois  pas  que  cette  jeune  fille  est 
folle  de  toi? 

SOPHIE.  Vous  cherchez  à  me  donner  le 
change;  mais  vous  ne  m'échapperez  pas... 
{Avec  autorité.)  Où  avez-vous  passé  la  nuit, 
mauvais  sujet.'* 

FUÉDÉniCK,  à  part. ^ows^  voilà. 

SOPHIE.  Répondez  !..  Où  avez-vous  passé 
la  nuit? 

FREDERICK.   Eh  bien  !   ma  foi,  gionde- 

moi,  si  tu  veux....  mais  je  te  dirai  tout 

J'ai  passé  la  nuit  au  bal  chez  les  Worms- 
1er. 

SOPHIE,  qui  a  été  prcs  de  son  tableau  et  a 
repris  ses  pinceaux.  Chez  M.  Wormsler?.. 
Je  ne  vois  pas  grand  mal  à  ça. 

FREDERICK.  Tu  dis  ? 

SOPHIK,  peignant.  Je  dis  que  c'est  une 
famille  fort  aimable. 

FREDERICK,  étonné.  Ah  !  {A  part.)  Eh 
bien  mais!...,  ça  va  tout  seul....  Moi  qui 
croyais... 

SOPHIE.  Je  puis  travailler  devant  vous 
maintenant...  curieux. 

FREDERICK,  haut,  assis  sur  le  canapé  et 
parcourant  un  journal.  Je  suis  enchanté  que 
lu  rendes  justice  aux  Wormsler. 

SOPHIE.  Pourquoi  cela? 

FREDERICK.  Un  événement  qui  va  bien 
t'étonner...  Emeline  se  marie. 

SOPHIE.  Ahl  elle  se  marie!  C'est  si 
avancé  que  cela? 

FREDERICK,  à  part.  C'est  singulier,  ça 
ne  lui  fait  rien.  (Haut.)  Elle  n'est  pas  bien 
jolie. 

SOPHIE.  Mais,  au  contraire,  elle  est  char- 
mante. 

FREDERICK.  Tu  trouves?  Est-ce  que  tu 
crois  qu'elle  rendra  son  mari  heureux? 

SOPHIE.  Assurément. 

FREDERICK.  Eh  bien  !  tant  mieux  !  parce 
que ,  vois-tu ,  le  mariage ,  ce  n'est  pas 
comme  l'amour...  Pourvu  qu'on  s'estime, 
qu'on  se  convienne... 

SOPHIE.  Certainement,  certainement. 

FREDERICK.  Et  connais-tu  celui?.. 

SOPHIE.  Je  m'en  doute....  quelqu'un 
qu'elle  a  vu  à  Bade. 

FREDERICK.  Justement...  Et  tu  ne  dés- 
approuves pas?.. 

SOPHIE.  Bien  au  contraire. 

Fiv£D£ivic&;  vivement.  Et  moi  qui  n'o- 


sais pas  l'avouer...  Eh  bien  î  oui,  c'est  un 
parti  convenable...  jeunesse,  beauté,  posi- 
tion sociale...  et,  ma  foi,  je  l'épouse... 

SOPHIE,  après  a^'oir  laissé  tomber  sa  pa- 
lette et  ses  pinceaux.  Vous,  Frederick?.. 

FREDERICK.  Eh  bien!  oui...  moi. 

SOPl!IE,  avec  reproche.  Vous? 

FREDERICK.  Ne  la  trouves-tu  pas  char- 
mante, adorable? 

SOPHIE ,  cherchant  à  se  remettre.  C'est 
vrai...  c'est  vrai...  mais  la  surprise  ...  J'a- 
vais pensé  qu'une  autre...  Puis  vous  m'a- 
viez si  souvent  juré  que  vous  ne  vouliez 
pas  vous  marier.... 

FRÉni^RiCK.  C'est  pour  celaquejen'osais 
pas  d'abord  te  faire  cette  confidence  ;  mais 
en  te  voyants!  bien  disposé... 

SOPHIE,  essayant  de  sourire.  Je  con- 
çois que  vous  ayez  hésité  à  m'avouer  vo- 
tre secret...  Il  y  a  des  positions  embarras- 
santes... et....  moi-même en  ce  mo- 
ment... 

FREDERICK.  Tu  vas  te  marier  aussi?.... 
Quel  bonheur  !...  Et  avec  qui? 

SOPHIE.  Non,  non...  je  ne  me  marierai 

jamais,  moi mais....  (Ai>ec  effort,)  Je 

dois  partir. 

FREDERICK.  Toi,   me  quitter  !  Je  ne  le 

veux  pas Et  où  irais-tu? Sans  pa- 

rens sans  famille Ta  sœur  elle- 
même 

SOPHIE.  C'est  elle  qui  réclame  ma  pré- 
sence; elle  vient  de  perdre  la  seule  per- 
sonne qui  l'attachât  au  monde...  Jamais 
elle  n'avait  songé  à  cette  séparation... 

FREDERICK.  J'entends...  une  amie  de 
couvent  qui  est  morte  sous  le  voile... 

SOPHIE.  C'est  plus  cruel  encore...  On 
l'abandonne,  elle  qui  n'avait  qu'une  seule 
pensée  à  l'esprit,  qu'un  attachement  au 
cœur  ! . . 

Air  :  Vaudeville  de  Prèville. 

Lorsque  le  sort  trahit  ainsi  ses  vœux, 
Elle  maudit  sa  fatale  imprudence  ; 
Sophie,  helas  !  croyait  aimer  à  deux; 
Aimer  seule  à  présent,  voilà  son  espérance. 
Par  mou  départ,  ah  !  puissé-jc  bannir 
Une  pensée  et  chère  et  douloureuse! 
Vous-même,  ici,  me  diriez  de  partir, 
Si  vous  saviez  comme  elle  est  malheureuse. 

FREDERICK.  Eh  bien  !  Victorin  ,  nous 
partirons  ensemble  ;  nous  irons  consoler 
ta  sœur. 

SOPHIE.  C'est  impossible. 

FREDERICK.  Nous  l'enlèverons. 

SOPHIE,  avec  force.  Non,  vous  dis-je... 
je  partirai...  je  partirai  seul —  Oh!  je  le 
puis  maintenant,  votre  bonheur  est  as- 
suré, . . 

FREDERICK.  Et  luoi,  je  te  dis  que  tu  ne 
paitUas  pas,  ingrat. 
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SOPHIE.  Ingrat I...  Le  sort  a  prononcé, 
Frederick...  nous  devons  tous  deux  nous 
soumettre  à  son  arrêt...  et  le  moment  est 
venu  de  vous  dévoiler  un  secret  que,  seul, 
je  possédais. 

FRÉDÉuiCR.  Un  secret?  Parle,    parle... 

SOPUIE.   Ma  sœur... 

FiiÉDÉRiCR.  Eh  bien  ! 

SOPiiiK.  Est  ici. 

FREDERICK.  Ici?  et  tu  ne  le  disais  pas! 

Siiniiî:.  Je  devais  me  taire. 

FREDERICK.  Que  je  la  voie.. .  que  je  la 
voie  à  l'instant  oiême  ! . . . 

SOPHIE.  Vous  la  verrez  une  fois...  une 
fois  seulement...  et  puis  après,  heureux 
dans  votre  nouveau  ménage,  vous  oublie- 
rez ceux  qui  ne  vous  oublieront  jamais. 
(Elle  rentre  vivement  dans  sa  chambre,  dont  elle 
feirue  la  porte  sur  elle.) 

oocBOooocoowaoococooooocoooooocooooaooooaa 

SCENE  VI. 

FREDERICK,  seul. 

La  sœur  de  Victoriu  ici  !  Elle,  elle,  dont 
mes  yeux  caressaient  l'image  avec  tant  de 
plaisir  ! . .  Vous  ne  la  verrez  qu'une  fois  , 
m'a  dit  son  frère...  C'est-à-dire,  au  con- 
traire ,  que  je  veux  la  voir  toujours,  ne  ja- 
mais me  séparer  d'elle. . .  Quel  droit  a-t-il, 
au  fait,  ce  petit  Victorin,  de  disposer  ainsi 
de  l'avenir  de  Sophie,  de  la  ravir  au  monde, 
d'en  faire  une  religieuse?.,  c'est  de  la  ty- 
rannie... Et  moi!  qui  vais,  comme  im 
étourdi,  m'engager  avec  les  Worinsler... 
pourquoi?  je  vous  le  demande...  car  en6n 
je  ne  l'aime  pas  du  tout  cette  clière  Enie- 
line...  Comment  faire  pour  me  dédire? 
Air  du  Château  perdu. 

Si  je  pouvais  trouver,  par  aventure, 

Un  cliei  anii  du  genre  de  Stello, 

Qui  voulût  bien  ra'eiilever  ma  future, 

Je  lui  ferais  volontiers  ce  cadeau  ; 

L\ii,  ine  la  prit  avant  le  mariage  j 

Mais  cette  fois,  moi,  je  le  parierais, 

J"ai  bien  assez  de  bonheur  en  partage  ■>  •  . 

Pour  que  cela  ne  m'arrive    qu'après.    / 
(Regardant  du   côté  de  l'iippartement  de  f^icto- 
rln.) 

Sophie!.,  vous  connaitrai-je  donc  un  seul 
jour  pour  ne  plus  vous  revoir  ensuite!.. 

0^0000  QOQOOQQOQQQQOOOOOQUOOOO&OOOQOOOOOiJOG  w* 

SCENE  VII. 
KRETTLE,  FREDERICK. 

KRETTLE,  elle  entre  en  pleurant.  Ah!  mon 
Dieu,  mon  Dieu,  quel  malheur! 

FREDERICK.  Qn'as-tii  donc,  mon  enfant? 

KRETTi.E.  C'que  j'ai  ,  c'qnc  j'ai? 
Air  :  /Vaudeville   des  Vreres  de  lait. 
Tavais,  helas!  un  oncle,  un  bien  brave  hocame, 
l*anv'  vieux  goutteux,  je  crois  encor  le  voir  ! 
Et,  quoiqu'il  dât  me  laisser  un'  bonn'  somme. 


Si  j'  pleur'  comm'  ça,  c'est  que  y  viens  Je  r'ceYoii 
Une  grand'  lettr'  avec  un  cachet  noir. 
Oa  avait  pris,  pour  lui  gue'rir  sa  goutte. 
Trois  me'decins.,.  j'espèr'  que  ça  suffit. 

FREDERICK. 

Trois  médecins  !  il  en  est  mort,  sans  duute?... 

KRETTLE. 

Eh!  contre  trois,  que  vouliez-vous  qu'il  fît.    (Bis.) 

FREDERICK,  à  lui-même.  Sophie...  {A 
Krettlc.)  Ainsi  tu  hérites? 

KRETTLE.  Dam!  je  n'  sais  pas  encore  au 
juste...  {A  part.)  Oti  donc  est  passé  Vic- 
torin ? 

FREDERICK.  Et  tu  vas  pouvoir  épouser 
celui  que  tu  aimes...  Tu  es  bien  heureuse!.. 
(^A  part.)  Elle  est  là  avec  son  frère  ! 

KRETTLE.  Monsieur  le  comte  n'est  déjà 
pas  si  malheureux,  car,  d'après  ce  que  j'ai 
appris ,  il  paraît  que  monsieur  le  comte 
épouse  décidément  mademoiselle Emeline. 

FREDERICK.  Oh!  ce  mariage...  n'est  pas 
encore  fait...  {Prêtant  l'oreille.)  Mais  j'en- 
tends marcher...  on  vient...  c'est  elle. 

KRETTLE,  étonnée.  Elle  ! 

FREDERICK   Krettle,  va-t'en. 

KRETTLE.  C'est  que  j'aurais  bien  voulu 
avoir  le  plaisir  de  dire  à  M.  Victorin  le 
iiialheur  qui  m'arrive. 

FREDERICK.  Tu  le  lui  diras  une  autre 
fois  ..  va-t'en...  {A  lui-même.)  ha.  Tporte 
s'ouvre. 

KRETTLE.  Ah  !  mon  Dieu,  qu'est-ce  que 
j'aperçois!  une  robe  blanche  chez  M.  Vic- 
torin !  Est-ce  pour  lui ,  est-ce  pour  Tau- 
tre. . .  courons  prévenir  mademoiselle  Eme- 
line... quelle  abomination  ! 

FREDERICK.  Mais  va-t'eu  donc  ! 

(Elle  sort.) 

SCENE  VIII. 
FREDERICK,  puis  SOPHIE. 

FREDERICK,  la  regardant  entrer.  Elle  est 
seule  !..  Je  ne  sais;  mais  j'éprouve  un  trou- 
ble ..  une  émotion!.. 

SOPHIE,  qui  est  entrée  et  est  venue  auprèi 
de  lui.  Je  vous  avais  promis  de  venir...  et 
me  voilà  !.. 

FREDERICK.  Que  vois-je  !  Est-ce  Victo- 
rin ?  est-ce  Sophie? 

SOPHIE.  L'un  et  l'autre. 

FREDERICK  Mes  yeux  ne  m'abusent-il» 
pas? 

SOPHIE.  Non.  C'est  bien  moi  qui,  pen- 
dant long-temps,  osai  m'altacher  à  vos  pas 
pour  acquitter  la  dette  sacrée  d'un  père. 

FREDERICK.  Unefenune!  c'est  que  j'aime 
bien  mieux  cet  anù-là  que  l'autre. 

SOPHIE.  Depuis  l'instant  où  je  vous  ai 
suivi ,  ma  place  était  retenue  dans  un  mo- 
nastère. 

FREDERICK.  Me  séparei  de  vous,  jamais  ! 
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SOPHIE-  A.h!  je  le  sens,  je  n'aurais  pas 
dû  vous  revoir,  et  mon  secret  serait  à  ja- 
mais resté  enseveli  dans  mon  sein;  mais  je 
n'aurais  pas  été  heureuse...  tranquille,  si 
je  n'avais  entendu  de  votre  bouche  que 
Yous  me  pardonnez ,  que  vous  ne  me  mé- 
prisez pas... 

rRÉDÉRiCK.  Moi,  mon  cher  Victorin... 
te  mépriser...  Pardon,  c'est  l'habitude... 
C'est  moi  qui  serais  à  jamais  méprisable, 
si  je  passais  un  seul  jour  sans  répéter  que 
vous  êtes  un  ange  de  vertu. 

SOPHIE.  Ces  paroles  seront  la  consolation 
de  ma  vie...  Adieu,  comte  Frederick,  il 
faut  nous  séparer...  votre  bonheur  me  dit 
que  ma  tâche  est  remplie. . .  je  vais  fuir  ce 
monde  où  tout  est  fini  pour  moi...  vous, 
vous  allez  y  briller  près  d'une  compagne 
chérie.. .Adieu....  souvenez-vous  quelque- 
fois de  l'amitié  de  Victorin ,  mais  oubliez 

qu'il  existe  une  Sophie. 

(Elle  va  pour  sortir.) 

FREDERICK.  ,  la  retenant.  J'oublierais 
l'univers  entier  pour  ne  penser  qu'à  toi. 

SOPHIE.  Songez  que  bientôt  je  n'appar- 
tiendrai plus  à  ce  monde. 

FREDERICK.  Quand  tes  vœux  searient 
déjà  prononcés,  je  t'arracherais  à  leur  ty- 
raimie,  et  je  t'enlèverais  dans  mes  bras, 
comme  mon  bien,,  comme  mon  trésor. 

SOPHIE.  Mais,Emeline. 

FREDERICK.  Émeline  me  pardonnera... 
Moi  qui  ai  toujours  rêvé  l'amour,  la  sainte 
amitié,  tu  réalises  à  toi  seule  les  deux 
rêves  de  ma  vie...  Oui,  tout-à-l'heure  en- 
core, je  disais  :  «  Yoilà  la  femme  qu'il  me 
).  faudrait.  »  Et  maintenant  je  dis  :  Voilà 
»  la  femme  qu'il  me  faut.» 

(Il  la  presse  dans  ses  bras.) 
SOPHIE.  Vous  aimez  donc  la  pauvre  So- 
phie? 

FREDERICK.  Et  toi,  ma  Sophie...  m'ai- 
mes-tu? 

SOPHIE.  O  mon  Dieu!...  il  demande  si 
je  l'aime  !.. 
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SCENE  IX. 

STELLO,  FREDERICK,  SOPHIE. 

STELLO,  du  fond.  Le  voilà...  Frederick. 

TOUS   DEUX-.  Lui  ! . . 

STELLO,  descendant  la  scène.  As-tu  donc 
oublié  ta  dette? 

FREDERICK  ,  après  un  mouvement.  Votre 
adresse  !  dans  une  heure  je  serai  chez  vous. 

SOPHIE.  Frederick,  qu'allez-vous  faire?. . 
je  suis  seule...  seule  au  monde;  vous  l'avez 
dit  vous-même. 

FREDERICK.  Sophie...  je  le  jure...  nous 
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serons  unis. . .  mais  tu  ne  voudrais  pas  pour 
époux  un  homme  que  le  mépris  du  monde 
pourrait  flétrir. 

SOPHIE.  Je  vous  comprends...  je  sais  ce 
que  l'honneur  exige  devons...  Eh  bien! 
donc  que  chacun  ici  remplisse  son  devoir. 

FREDERICK.  Eloigne-toi  sans  crainte — 
quelque  chose  me  dit  que  maintenant  je 
ne  dois  pas  mourir. 

SOPHIE,  souriant  a^cc  contrainte.  Oui... 
à  bientôt. ..  (/^  part.)  Ah!  ne  les  perdon? 
pas  de  vue. 

SCENE  X. 
STELLO,  FREDERICK. 

FREDERICK.  Pauvre  Sophie!  j'ai  dû  lui 
donner  cet  espoir  ;  mais  pour  moi  tout  est 
fini.  {A  Stella.)  Dans  un  écrit  cacheté  et 
scellé  de  mes  armes  est  relaté  ce  com- 
bat... que  je  prévoyais  toujours...  Ainsi, 
quel  qu'en  soit  le  résultat,  vous  ne  pouvez 
être  inquiété. 

STELLO.  Des  circonstances  impérieuses 
m'ont  empêché  de  te  rejoindre  plus  tôt — 
mais  tu  as  méconnu  mon  caractère,  si  tu 
as  pensé  que  je  profiterais  de  mon  avan- 
tage... Que  le  sort  prononce  une  seconde 
fois. 

FREDERICK.  C'est  toi,  Stello,  qui  as  ou- 
blié le  caractère  de  Frederick,  si  tu  as 
pensé  qu'il  consentirait  à  une  lâcheté. 

STELLO.  Un  mot,  un  seul  mot  de  toi, 
et  tout  est  oublié...  Cette  écharpe...  jure- 
moi  sur  l'honneur  que  tu  ne  la  tenais  pas 
de  la  marquise  ! 

FREDERICK.  Terminons. 
STELLO.    Pour  croire  à  l'innocence  de 
celle  qui  est  tout  pour  moi  je  donnerais 
ma  vie;  mais  aussi  je  prendi'ais  la  tienne 
pour  venger  l'honneur  de  Mathilde. 

FREDERICK.  Tu  as  attendu  ma  balle,  je 
dois  attendre  la  tienne.  Et  ne  crois  pas 
que  ce  soit  le  désespoir  qui  m'inspire  cette 
résolution...  Jamais,  peut-être,  je  ne  fus 
plus  attaché  à  la  vie...  mais  je  ne  veux 
pas  qu'il  soit  dit  en  Allemagne  qu'un 
homme  c  fait  trembler  Frederick,  et  que 
cet  homme,  c'est  le  marquis  de  Stello. 

STELLO.  Stello  s'humiliera  devant  toi, 
il  te  proclamera  son  maître,  son  vain- 
queur; mais,  par  grâce,  jure-lui  que  Ma- 
thilde est  innocente. 

FREDERICK.  Je  ne  dirai  pas  un  mot. 
STELLO.  Mais  elle  m'a  donc  trompé  ! 
FREDERICK.  D^eu  seul  et  moi,  nous  le 
savons! 

STELLO.  Tu  n'ignorais  pas  qu'elle  était 
à  Bade?  {Frederick  ne  répond  lien.)  C'est 
elle  qui  t'a  donné  cette  échaipe ?  (  Même 
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silence.)  Elle  me  hait,  elle  me  méprise, 
c'est  toi  seul  qu'elle  aime,  n'est-ce  pas?.... 
Mais  réponds-moi  donc! 

FREDERICK.  Je  vais  chercher  mes  ar- 
njes. 

(Il  sort  par  la  petite  poite  à  droite.) 

SCENE  XI. 
SOPHIE,  STELLO. 

STELLO.  La  rage  me  transporte!...  tout 
mon  sang  reflue  vers  mon  cœur...  Ma- 
thilde  l'aime I...  elle  m'a  trompé...  Eh 
bien  !  il  mourra  I . . . 

(11  fait  quelques  pas  pour  sortir,    Sophie   se   place 
an-devant  de  lui.) 

SOPHIE.  Non  ,  il  ne  mourra  pas. 

STELLO.  Et  qui  le  sauvera  de  ma  colère  ? 

SOPHIE.  Moi,  en  vous  épargnant  un 
crime. 

STELLO.  Un  crime? 

SOPHIE.  Oui,  Frederick  est  innocent  , 
Mathilde  aussi  est  innocente. 

STELLO.  Comment  pouvez-vous  savoir?.. 

SOPHIE.  Apprenez...  Mais  Frederick  re- 
vient... au  nom  du  ciel,  entrez  là...  écou- 
tez tout ,  et... 

STELLO.  Pourquoi  ce  mystère? 

SOPHIE.  Oh!  je  vous  en  prie!.,  je  vous 
en  supplie!.. 

STELLO ,  avec  mépris.  Est-ce  Frederick 
qui  vous  envoie? 

SOPHIE,  avec  frayeur.  Plus  bas,  s'il  vous 
entendait!.,  lui,  le  plus  brave  des  hom- 
aies...  Entrez  quelques  minutes  là....  prê- 
tez l'oreille...  et  après...  (  mec  énergie) 
luez-le,  si  vous  en  avez  le  courage. 

STELLO.  Cet  air  de  conviction,  cet  accent 
qui  part  de  l'ame...  {A  part.)  3Iathilde 
innocente... 

SOPHIE  ,  «iJec  exaltation.  Vous  consen- 
tez?.. Oh!  oui,  vous  consentez...  {Elle 
J'cntrinne.)  Venez,  venez  !..  {Elle  le  pousse 
à  gauche  et  ferme  la  porte.)  Mon  Dieu! 
inspire-moi ,  fais  que  mon  projet  réussisse. 

SCEÎNE  XIl. 
SOPHIE,  FREDERICK. 

FREDERICK  ,  entrant  sans  voir  Sophie , 
une  boîle  de  pistolets  ii  la  main.  Pauvre  So- 
phie! {Use  retourne  et  voit  Sophie.)  Sophie  ! 

SOPHIE.  Où  alliez-vous,  Frederick! 

FREDERICK.  Moi...  j'allais  au-devant  de 
vous...  de... 

SOPHIE.  Vous  alliez  mourir,  Frederick. 

FREDERICK,  (i  part.  Elle  sait  tout. 

(Il  pose  la  boîte  sur  le  canapé.) 
SOPHIE.  Vous  alliez  mourir,  et  vous  ne 

m'attendiez  pas  ! 

FREDERICK.  Tant  de  dévouement,   de 

résignation  !..  Ah  !  ne  me  parlez  pas  ainsi , 


ou  vous  me  feriez  préférer  la  vie  à  l'hon- 
neur. 

SOPHIE.  Non,  je  ne  ferai  pas  d'uncœur 
noble  et  généreux  un  cœur  faible  et  sans 
courage... 

FREDERICK.  Ah!  cet  instant  vaut  toute 
une  existence. 

SOPHIE.  La  main  de  Slello  ne  peut-elle 
trembler? 

FREDERICK.  Oh  !  non,  elle  ne  tremblera 
pas.  .  mais...  ne  parlons  que  de  loi  ,  de 
toi  seule,  laisse-moi  m'enivrer  de  tes  re- 
gards, te  dire  que  je  t'aime,  que  je  n'ai 
jamais  aimé  que  toi. 

SOPHIE ,  s' éloignant  de  lui ets'approchan  t  de 
la  parie  par  oîi  est  entré  5'/e/'/o. Certainement, 
c'est  très-bien  ce  qu'il  dit  \k...{monlrcint  la 
porle)nia'\s  cela  ne  détrompera  pas  Stcllo. 
(Elle  est  près  de  la  porte  ,  elle  prend  une  cliaibc  et 
s'assied.) 

FREDERICK.  Qu'as-tu  donc?..  pourquoi 
t'éloigue:  de  moi? 

SOPHIE.  Je  ne  vous  empêche  pas  de  vous 
rapprocher. 

FREDERICK,  allant  à  elle,  et  s' asseyant. 
D'où  vient  cet  air  d'inquiétude! . .  douterais- 
tu  de  ma  sincérité? 

SOPHIE.  Non...  mais,  s'il  faut  vous  l'a- 
vouez... je  suis  un  peu  jalouse!.,  et  ce  que 
vous  me  dites,  Frederick...  vous  l'avez  dit 
à  tant  d'autres  femmes... 

FREDERICK.  Je  ne  l'ai  pensé  qu'aujour- 
d'hui... 

SOPHIE.  Pourtant...  celte  belle  Ma- 
thilde... 

FREDERICK.  Mathilde!..  Ah!  je  le  sens 
maintenant...  ce  n'était  pas  de  l'amour... 
c'était  de  l'orgueil...  c'était  la  rage  d'avoir 
été  trompé  !. .  trahi  !. .  Eh  bien  !  à  présent, 
ètes-vous  rassmée? 

SOPHIE.  Pas  encore  tout-à-fait...  car 
enfin,  à  Bade...  quand  vous  l'avez  revue... 

FREDERICK.  Je  te  jure  que  le  hasard 
seul... 

SOPHIE.  Le  hasard  est  souvent  bien  blâ- 
mable... Si  vous  n'aimiez  pas...  on  vous 
aimait...  peut-être...  Ah!  cette  pensée  est 
pour  moi  insupportable... 

FREDERICK.  Eh  bien!  non...  on  ne  m'ai- 
mait pas. 

SOPHIE.  Continuez...  continuez...  je  suis 
déjà  plus  à  mon  aise...  Il  n'y  a  plus  que 
cette  écharpe  qui  me  chagrine... 

FREDERICK,  d'un  ton  pcnctré,  mais  à  nii- 
20/a;.  Songez  qu'un  bcaudeau  couvrait  mes 
yeux...  et  ce  gage...  on  ne  me  le  donna 
pas...  je   m'en  emparai...  par  ciuiosité... 

SOPHIE.  Mais  parlez  donc  plus  haut... 
avec  plus  d'assurance. . .  votre  voix  est  trem- 
blante... ou  dirait  un  coupable  qui  veut 
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qui  craint  d'être  indis- 


cadier  la  vérité 

CicU    . 

F iiÉDÉRlCH, s' animant  et  élei>un/  la  loix. 
Par  tout  ce  que  j'ai  de  plus  cher  au 
monde...  par  mou  amour  pour  toi...  je  le 
jure...  ce  rendez-vous  mystérieux...  il  me 
l'ut  accordé  pour  éviter  une  rc.  centre  entre 
son  mari  et  moi...  voilà  tins  les  torts  de 
Mathilde...  Le  désir  de  nic  venger  de 
Stello,  de  lui  rendre  peine  pour  peine,  voilà 
tout  mon  crime. 

SOPHIE,  aoec  expansion.  Ah!  vous  ne 
savez  pas  combien  cet  aveu  me  rend  heu- 
reuse.... merci,  Frederick!..  Maintenant 
allez  satisfaire  à  l'honneur...  {Elle  se  Itor.) 
Si  le  marquis  de  Steilo  a  le  courage  de  di- 
riger son  arme  contre  vous...  Dieu  vous 
protégera. 

FREDERICK,  à  part.  Renoncer  à  la  vie... 
dans  ce  moment...  c'est  horrible... 

(11  va  prendre  la  boîte  de  pistolets.) 
SOPHIE  ,  qui  a  nuoert  la  porte  de  gauche, 
et  qui  a   regardé.  11  n'était  pas  là...   il  né 
nous  entendait  pas...  Oh  !  malheureuse... 

(  Elle  sort  vivement.) 
FREDERICK  ,  se  dirigeunt  vers  la  porte. 
Sophie!.,  où  vas-tu  ? 

SCENE  XUI. 
FREDERICK,  STELhO,  /.«/5  SOPHIE. 

STELLO,  au  fond.  Frederick  ! 

FREDERICK.  Steilo!..  Ah!  malgré  moi... 
une  sueur  froide... 

STELLO,  redescendant  la  scène.  Trem- 
blerais-tu ? 

FREDERICK.  Trembler!  [Il pose  la  buîte 
sur  une  chaise,  en  tire  un  pistolet,  le  donne 
à  Steilo ,  et  lui  dit  :  )  Steilo  !  je  ne  te  de- 
mande qu'une  grâce...  ne  me  fais  pas  at- 
tendre... 

/Il  va  se  placer  au  fond,  en  dehors,  mais  en  vue  da 
public,  sur  la  terrasse.) 

SOPHIE,  appelant  dans  la  coulisse.  Fre- 
derick ! . .  Frederick  ! . . 

FREDERICK  ,  à  Steilo.  Vise  au  cœur , 
Steilo! 

STELLO,  sur  le  devant  de  la  scène.  A  toi , 
Frederick. 

(Il  ajuste,  le  coup  part.  En  ce  moment  la  porte  s'ou- 
•vxe,  Sophie  paraît.  ) 

SOvm^ ,  entrant  précipitamment,  et  s'é- 
criant  en  s'adressanl  à  Steilo.  Malheureux! 


FREDERICK  ,  descendant  la  scène.  Man- 
qué!.. 

SOPHIE.  Ah!  ah!.. 

(Elle   se  jette  dans  ses  bras.) 

FREDERICK.  Ton  coup-d'œil  peut  donc 
aussi  te  tromper,  Steilo  ? 

(En  ce  moment  plusieurs  domesti»pes  arrivent,  Fr<- 
de'rick  va  les  rassurer,  et  donne  quelques  ordre»  à 
l'un  d'eux  qui  sort  à  gauche.) 

SOPHIE,  à  Steilo.  Lâcliel..  qu'avez-vous 
fait? 

STELt.O,  bas  à  Sophie.  Vous  voyez  biin 
que  j'avais  tout  entendu!.,  jamais  Frede- 
rick n'eût  accepté  de  grâce. 

SOPHIE.  Ah  !  n:ercil..  * 

(Steilo  s'cloigne  lentement  ) 

FREDERICK,  se  jeta,  t  dijns  les  Lras  de 
Sophie.  Sophie!  ma  Sophie!  maintenant 
à  moi  pour  toujours  ! 

SOPHIE.  iVe  m'étais-je  pas  promise  à 
Dieu  ? 

FREDERICK.  Aussi  Dîeu  recevra-t-il  nos 
sermens. 

.\iR  (l'Yelva. 
Si  j'étais  mort,  ou  je  m'abuse. 
Ou  jugeant  ton  cœur  par  le  mien, 
Sous  la  robe  d'une  recluse 
On  eîit  vu  mon  ange  gardien... 
Mais  je  vis...  ô  toi  qui  m'es  fhère, 
Oh  !  ne  prends  pas  cet  habit  solennel, 
Je  ne  veux  pas,  moi  qui  restes  sur  terre, 
Que  mon  ange  remonte  au  ciel. 

sce:^e  XIV. 

Les  Mêmes,  RRETTLE. 

KRETTLE.  Ah!  quelbonheur!  quel  bon- 
heur !  J'hérite  de  tout  le  bien  de  mon 
oncle...  Hein?  qu'est-ce  que  je  vois  là! 
mon  mari  qui  est  une  demoiselle... 

FfsÉDÊRiCK.  Une  demoiselle  qui  sera  ma 
femme. 

KRETTLE.  Là,  aimez  donc  de  confiance. .. 
Ah  !  par  exemple  ,  monsieur  Frederick , 
vous  me  devez  un  dédommagement. 

FREDERICK.  Et  je  te  le  donnerai ,  mon 
enfant.  (  Montrant  Sophie.  )  Maintenant 
j'ai  la  main  heureuse. 

CHOEUR  FINAL. 

Air  :     Un  beau  fiécheur,  etc. 
Plus  de  chagrins,  plus  de  souffrance, 
Un  sort  heureux  sera  le  sien, 
C'est  près  de  lui  que  l'espérance, 
A  fixé  son  ange  gardien  ; 

L'ange  gardien,  [^isi) 


I  Frederick  se  jette  dans  les  bras  de  Sophie,  Steilo 
les  contemple  avec  bonheur  etrestesur  Tavant- 
scène.) 

SOPHIE.  Ah  !  la  joie  î  le  bonheur  ! . . 


ifOTA,  A  Paris  l'on  finit  ainsi  la  pièce  : 

FREDERICK.  Sophie,  ma  Sophie!, 
tenant,  à  toi  pour  toujours. 


maiD- 


CHO'.UR  GENERAL. 

Plus  de  chagrins,  etc. 


FIN. 
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'•»«»IIE»    VOLDMK.                I      '      DEUXIEME    VOLUME.  |              TbOlSlÈME    VOLUME. 

Homme  du  siècle,  drame  h.  «jTliéOj)hile,  com.-v.  1  acte.  ^j  Les  Duels,  com.-y.  2  a.              8 

Visite  domiciliaire,  drame ■*|I''0''a^son  de  St-Julien,  c.-v.  4|  Vingt  ans  plus  tard,  \.              4 

Royaume  des  Femmes,  f.    ■«/La  Ve'nitienne,  drame  5  a.  81  L'Angelus,  op.-com.  1  acte.     4 

Sauveur,  rom.  3  a.      '        gJL'honneur  dans  le  crime,  d.  8  '  Un  Secret  de  Famille,  drame  8 

iCS  Faussaires  anglais,  mel.    ^1^°  Bal  de  domestiques,  v.  4.  Les   DresScènesde  laFronde.  4 

Magasin  pittoresque,  revue4  Les  Charniettes,  com.  4:La  Robe  déchirée,  cora.-v.        4 

le  Serf  et  le  Boyard,  mél.        4  jPeclierel  l'empailleur,  vaud.  4}  Le  Commis  et  laGrisette,  y.     4 


Le  Château  d'Urtuby,  op.-c. 
p Amitié'  d'une  jeune  fille,  m 


4 

m.  8 

le  serai  Comédren,  c.  en  1  a.  4 

Fils  de  Ninoc,  drame  S  a.  8 

Prix  de  vertu,  com.-v-         4 

!  Le  Cure  Meriuo,  drame  3  a.     8 

Le  Mari  d'une  Muse,  com.-v.  4 

Flore  et  Ze'phyre,  fol.-v.  1  a.  4 

Le  Domino  rose,  com.-v.         4 

La  Cli.imbre  de  ma  femme,  c.  4 

,  Les  4  Ages   du  Palais-Royal.   8 

Juliette,  drame  en  3  actes.       8 

Une  Dame  de  l'empire,  c.-v.   4 

La  Paysanne  demoiselle,  V.       8 

Un  Soufflet,  com.-v.  la.  4 

Les  Liaisons  dangereuses,  d.     8 

Le  Doigt  de  Dieu,  drame  1  a.  4 

La   Fille  du  Cocuer,  com.-v.     4 


L'Aiguillette  bleue,  v.  hisl. 
Le  mal-Contens  de  1579,  d. 
Une  Chanson,  drame-v.  4 

Le  Dernier  de  la  famille,  c.-v.  4 
L'Apprenti,  vaud.  en  i  acte  4 
Le  Triolet  bleu,  coni.-v.  8 

Salvoisy,  com.  en  2  actes.  8 

Une  Aventure  sous  Charles  I?.  8 
Lestoctj  ,  op.-com.  4  actes.  ^ 
Tunaf-le-Pendu,  vaud.  la.  4 
Artiste  et  Artisan,  com.-v.        4 


4|  Lionel  ou  mon  avenir, 

Heureuse  comme  une  princesse  8 
La  Cin(piantaine,  com.-v.  4 

Prêtez-moi  5  francs,  mél.  8 

Un  Caprice  de  femme,  op.-c.  4 
L'Impératrice  et  la  Juive,  d.  8 
Le  Capitaine  de  vaisseau,  v.  8 
Les  Sept  pe'cbe's  capitaux,  v.  4 
Le  Juil  errant,  drame  fant.  8 
Deux  Femmes  contre  1  homme4 
Le  Septuagénaire,  drame  4  a.  8 
Gribouille,  extravagance. 


L'Aspirant  de  marine,  op.-c.  4 

Un  Ménage  d'ouvriers,  c.-v.      4  La  Frontière  de  Savoie,  v.  4 

L'Interprète,  com.-v.  1  acte.  4jLes  Deux  Borgnes,  fol.-v.  4 

Un  Enfant,  drame  en  4  a.        8:  La  Tocpie  bleue,  v.  1  a.  4 

Le  Capitaine  Roland,  c.-v.        4  j  Charles  111  ou  l'Inquisition.  8 

La  Tour  de  Babel,  revue  ép.     4  i  Deux  de  moins,  com.-v.  4 

La  Nappe  et  )e  Torchon,  c.-v.  8lJacquemin  roi  de  France,  c.-v  8 


I  QUATRIEME    VOLUMK 

Les  Immoralités,  com. 
La  Lectrice,  vaud.  5  actes. 
Le,ComtedeSt-Gerniatn. 
L'Ecole  des  ivrognes. 
Les  Bons  Maris,  com.-v. 
La    Famille   Moronvai,     dr 

par  M.  Lafont. 
Morin,  drame  en  S  actes. 
La  Tempête,  fol.-v. «n  1  a. 
Mon  ami  Grandet,  vaud 
Le  Juif  Errant,  v.  3  a. 
La  Filature,  v.  en  3  actes. 
Le  Marchand  forain,  op.-c. 
L'Idiote,  coméd.-vaud. 
Les  Tours  Kotre-Dame,  v. 
Le  Mari  de  la  Favorite,  c. 
I^rd  Byron  à  Venise,  cum. 
La  Vie  de  Napoléon,  se  énis. 
La  Vieille  Fille,  com.-v. 
Latude,  mélodrame  hisl. 
Georgelte._  vaud. 
Le  For-l'Evêque,  vaud. 
Li-  Ramoneur,  vaud. 
La  Sentinelle  perdue. 
Au  rideau .'  vaud  . 


CINQUIÈME    VOLUME. 

Un  de  plus,  com.-v.  3  a. 

L'Ambitieux,  com.  3  a. 
Le  Procès  du  mar.  Ney,  4  a. 
Une  Passion,  v.  1  a. 
Estelle,  com.-v.  1  a. 
Antony,  d.  4  a.  par  Al.  Dumas 
Mari  de  la  veuve,  com.  l  acte. 

par  Alexandre  Dumas. 
Atar-Gull,  mél.  4  a. 
Gilettede  Narbonne,  v.  3  a. 
Les  Enfans  d'Edouard,  trag. 
Mad.  d'Ëgmont,  com.  3  a. 
Catherine  Howard,  dr. 
I^a  Piima  Dona,  v.  t  a. 
Etre  aimé  ou  mourir,  c.-v. 
Une  Mère,  dr.  2  a. 
Charles  VU  ,  par  Al.  Dumas. 
Mademoiselle  Marguerite. 
Etienne  et  Robert,  v. 
Bouffon  du  prince,  2  a. 
La  Consigne,  com.-v.  1  a. 


SIXIÈME    VOLUME. 
Marino  Faliero,  tr.    5  a.  par 

C.  Delavigne. 
Napoléon ,  par  Al.  Dumas. 
Charlotte,  dr.  3  a. 
Les  Enragés,  tab'.  villageois. 
Angèle,  d.  5  a.  par  A.  Dumas. 
L'Hommedu  monde,  d.  3  a. 
Les  Roués,  V.  3  a. 
Thérésa,  d.  ."i  a.  par  A.  Dumas. 
Le  Conseil  de  révision,  v.  l  a. 
La  Chambre  Ardente,  d.  5  a. 
parMM.MélesvilleetBayard. 
Cotillon  III,  c.-v.  1  a. 
Le  Moine,  dr.  4  a. 
Reine,  Cardinal  et  Page  ,  v. 
Les  jours  gras  sous  Charles  i  X, 

v.  3  actes. 
Père  et  Parrain,  v.  2  a. 
Jeanne  Vaubernier,  c.  3  a. 
TjCS  Deux  Divorces,  c.-v,  1  a. 
Indiana,  dr.  en  S  parties. 


SEPTIEME  VOLUME. 
Frélillon,  vaud.  en  5  actes.  8 
La  Femmequ'onn'aimepliis,  4 
1834  et  1835,  revue  épis.  1  a.  4 
Le  Tapissier,  com.  en  3  a.  8 
La  Fille  de  l'Avare,  v.  en  2  a.  8 
L'Autorité  dans  l'embarras  ,  4 
Dolly,  drame  en  3  actes.  4 

Les  Chauffeurs,  mél.  en  3  a.  8 
Les  deux  Nourrices,  v.  en  1  a.  4 
Les  Pages  de  Bassompiei  re  ,  4 
Au  Clair  de  la  lune,'^v.  3  a.  8 
Farinelli,  com.-bist.  en  3  a.  8 
La  Nonne  sanglante,  d.  S  a.  8 
Marmitons  et  Gds  Seigneurs  ,  4 
La  Marquise  ,  op.-com.  la.  4 
Fich-Tong-Kang,  v.  1  a.  4 

Les  Gants  jaunes,  v.  1  a.  4 

Mon  AmiPolyte,  v.  1  acte.  4 
Le  Cheval  de  bronze,  o.-c.  3  a. 8 
Les  Beignets  à  la  cour,  c.  1  a.  4 
Le  Père  Goriot,  v.  2  a.  8' 


I  HUITIÈME    VOLUME. 

Fleurette,  drame  3   a. 
Anachavsis,  vaud.  1  acte. 
La  Traite  des  Noirs,  drame. 
Manette,  com.-vaud.  1  acte. 
Karl,  drame  en  4  actes. 
La  Croix  d'or,  com.-v.  2  a. 
Un  Père,  mélodrame  3  actes 
Le  Vendu,  tableau  pop.  l  a. 
.Icanne  de  Flandre,  mel. 
L'If  de  Croissey,  com.-v. 
Une  Chaumière  et  son  cœur  / 

par  M.  Scribe. 
Cornaro,  parodie  d'Angclo. 
Une  Camarade  de  Pension,  3 
Cromwell,  drame  5  actes. 
Marais  Pontins,  vaud.  2  a. 
Mathilde,  comédie  en  3  actes. 
Ombre  du  mari,  vaud.  2  a 
Amours  deFaublas,  bal.  3  a 
Porte-Faix  .  op.-com.  3  a. 
On  ne  passe  pas,  vaud.  la. 


NEUVIÈME  VOLUME. 
Ma  Femme  et  mon  Parapluie. 4 
Micheline,  op.-com.  1  acte.  4 
Le  Violon  de  l'Opéra,  1  acte.  4 
La  Prova  d'un  opéra  séria,  1  a.  4 
Aida,  op.-com.  1  acte.  4 

Jacques  II  ,  drame  en  4  a.  8 
Mon  Bonnet  de  nuit,  vaud.  4 
Fille  mal  élevée,  cora.-v.  2  a.  8 
La  Berline  de l'Kmigré,  d.  S  a.  3 
Un  de  ses  Frères  ,  vaud.  4 

Les  deux  Reines,  op.-com.  4 
La  Mère  et  la  Fiancée.  8 

LeCurédeChampaubert,yaud. 

en  2  actes.  8 

L'Habit  ne  fait  pas  le  moine.  8 
Marguerite  de  Quélus,  d.  3  a.  8 
TjCS  Mineurs,  mél.  3  actes.  8 
L'Agnès  de  Belleville,  3  a.  8 
Plus  de  jeudi,  vaud.  2  actes.  4 
Les  Créoles,    ccm.-vaudeville 

en  2  actes.  * 

P»uvre  Jacques,  eom.-v.  I  »■   * 


DIXIEME    VOLUME. 

LTn  Roi  en  vacances,  v.  3  à.  8 
Madelon  Friquet,  v.  2  a.  3 

L'Aumônier  du  régiment,  1  a.  4 
L'Octogénaire,  com.-v.  la.  4 
Chérubin,  com.-v.  2  actes.  4 
Cosimo,  opéra-bouffon  ,2  a.  8 
Testament  de  Piron,  V.  la.  4 
La  Périchole,  vaud.  1  acte.  4 
Un  Mariage  sous  l'empirev.2a. 

par  MM.  Scribe  et  "Varner.  8 
La  Pensionnaire  mariée,  c.-v.  8 
Le  Jugement  deSalomcn.  I  a. 4 
Le  Mariage  raisonnable,  c.  la. 

par  M'  Ancclot.  4 

La  Tirelire,  com.-vaud.  I  a.  4 
Les  Bédouins  en  voyage.  i 

La  Femme  qvi  se  venge,  y,  4 
lya  Tache  de  sang,  drame  3  a.  8 
Toniolto,  drame  3  actes.  8 

La  Savonnette  impériale,  v.  S 
.André',  vaud.  2  actes.  8 

F.a  ttUodant ,  eom.-T.  i  A         I 


ONZIÈME    VOLUME. 

La  Femme  du  peuple,  tabl. 
Zazezizozu  ,  féerie  en  4  a. 
La  Fille  de  Cromwell,  v. 
Jean-Jean,  parodie  en  5  pi'-c. 
La  Sonnette  de  Nuit,  c.-v.  1  a. 
Une  lioi  anglaise,  com.-v.  2  a. 
La  Mémoire  d'un  père,  1  a. 
La  Fiole  de  Cagliosiro,  v. 
Paris  dans  la  Comète,  revue. 
Infidélités  de  Lisette,  v. 3  actes 
Aurélie,  drame  en  4  actes 
Valentine,  drame-v.  en  2  a. 
Coquelicot,  vaud.  3  actes. 
Plus  de  loterie,  vaud.  t  a. 
Pensionnat  de  Montertau. 
Elle  n'est  plus,  vaud.  1    acte. 
Acléon,  op.-com.   1  acte,  par 

M.  Scribe, 
La  Folle,  drame  3  actes. 
Le  Gamin  de  Pans,  c.-v.  2  a. 
Le  Transfuge,  drame  3  actes. 
Sous  la  Ligne,  vaud.  1  acte 


DOUZIÈME    VOLUME. 

Madeline,  com.-v.  2  actes.  ^ 

M.  etMadame  Galochard.  4 

Les  Chansons  de  Désaugiers.  ; 

La  Fille  delà  Favorite,  3  a.  i 
L'Art  de   ne   pas   payer  sou 

terme.  4 

Coliclie,  com.-vaud.  I  acte.  '. 

Clémentine,  com.-vaud.  1  a.  < 

Gil  Blas,  vaudeville,  3ac(ç3.  a 

Jérusalem  délivrée,  5  actes.  « 
Le  Prévôt  de  Paris,  mél.  3a.fr 

Renaudin  de  Caen,  c.-v.  2  a.  p 
Chut  !    com.-v.    2    actes.  p.-!r 

M.  Scribe,  x 

Iléloise  et  Abeilard,  dr.  5  a.  a 

La  Laide,  com.-vaud.  3  actes.  S 

L'Enfant  du  Faubourg,  v.  3  a  b 

L'Ingénieur,  drame  3  actes.  8 
Changée  en  Nou'rice,  v.  2  z. 
j:arMM.  Dtimanoirrl  .4n'iel8 
L.sCIi.iperoiis  blancs,  c;  .-c. 
■  3  ar.  par  M.  Scribe. 


PRIX  DU  VOLUME  :  6  FRANCS. 


TREIZIÈME    VOLUME. 

f^aMarq.dePretintaille, V.  la 

Sarali,  op.-c.   2  actes. 

Sur  le  Pave'-  v.   en  1  a. 

Don  Juan  ue  Marana  ,  myst. 

Une  St-Bartliéiemy,   v.  1  a, 

La  Liste  des  notables,  v.  2  a. 

r>a  Reine  d'un  jour,  v.  2  a. 

Le  Démon  de  la  Nuit,  v.  2  a. 

Un   Procès  criminel,  c.  3  a. 

[.e  Portrait  du  Diable,  v.  1  a. 

Mariana  ,  cora.-v.  3  a. 
Le  Comte  de  Horn  ,  d.  3  i. 
Un  Bal  du  grand  monde,  v  la. 
L'Oiseau  bleu,  v.  3  a 
Le  Barbier  du  roi  d'Aragon,  3a. 
Baltbasar,  v.  1  acte, 
imazampo,  dr.  4  a.  el       tab. 
La  D.  delà  Vaubalière,  d.  5  a. 
Le  Lutbier  de  Vienne,  o.-c.l  a. 
Les  Misères  d'un  Timbalier, 
Le  C.  des  Informations,  v.  i  a, 
Casanova,  v.  3  actes.  j 


QUATORZIÈME    VOLUME. 
Georgine,  com.-v.  l  acte.         4 
Mislriss  Siddons,  com.-v.  2  a.  8 
Tout  ou  Rien,  dr.  3  a.  8 

Leslocq,  V.  1  acte.  4 

Madame  Péterlioff,  v.  1  acte.  4 
D'Aubigne',  v.  2  a.  8 

iGliristiern  ,  mcl.  3  a.  8 

Kean,  corn.  S  a.  par  Dumas.  8 
Le  Diadeste',  op.-com.  2  a.  8 
Arriver  à  propos,  v.  1  acte.  4 
Le  Frère  de  Piron ,  v.  1  a.  4 
Le  Roi  maigre'  lui,  v.  2  a.  8 

LePuilsdeCbampvert,  d.  3  a.  4 
Le  Diable  amoureux,  V.  1  a.  4 
Le  Passe,  v.  1  a.  4 

Sir  Huges,  come'd.-vaud.  2  ac. 

par  M.  Scribe.  g 

Marie,  comédie  en  3  actes,  par 
M«  Ancelot.  g 

Pierre  le  rouge,  c,-v.  3  a.  81 

L'Homc'opalbie,  c.-v.  en  1  a.  4 
Nabucbodonosor,    dr.    5  a.       8 


BIX-SEPTIEME    XOLUME. 
[Riffuifui,  com.-vaud.  3  a. 
Uu  Grand  Orateur,  c.-v.  1  a. 
Trop  Heureuse,  o.-v,  1  a. 
La  Vieillesse  d'un  grand  Roi, 

com.   3   actes. 
L'Etudiant  et  la  grandeDame, 

com.-vaud.  2  act. 
LaComtesse  duTonneau,  v.  2a. 
Le  Paysan  des  Alpes,  dr.  5  a. 
folly^  com.-vaud.  3  act. 
Le  Boufjuet  de  bal,  c.  1  a. 
La   Vendéenne,  c.-v.  2  a. 
L'honneur  de  ma  Mère,  d.  3  a. 
Kulalie  Granger,  d.  5  act. 
Scbubry,  c.-v.  1  act. 
fulie,  comédie  en  5  actes, 
L'Ange  Gardien  d.-v.  3  a. 
Miel  et  Vinaigre,  c.-v.  I  a. 
l'aul  el  Pauline,  c.-v.  2  a. 
Femme  et  Maîtresse,  c.-v.  1  a. 


QUINZIÈME    VOLUME. 
Tlieodore,  vaud.  en  1  acte 
L'Epéede  mon  père  ,  v.  1  a. 
La  femme  de  l'épicier,  v.  I  a. 
Dolorès,   mélodrame  3  actes. 
Un  Cteur  de  mère ,  c.-v.  2  a. 
.Taflier,  drame  en  5  actes. 
Fyes  pontonsde  Cadix,  la. 
Les  deux  coupables,  v.  1  a. 
Marion  Carmélite,  v.  1  a. 
Le  Muet  d'Ingouville,  c.-v. 2  a. 
Kl  Gitano,  mél.  5  a. 
Léon,    drame    en  cinq   actes, 

par  M.  deRougemont. 
Fils  d'un  agent  de  change,  1  a 

par  MM.  Scribe  et  Dupin. 
Le  comte  de  Cbarolais,  c.  3  a. 
Le  Mari  de  la  dame  de  chœurs, 
Valérie  mariée,  dr.  3  actes. 
Roquelaure,  vaud.   4  actes. 
Madame  Favart,  com.  3  act. 
L'Ambassadrice,    op--c.  3  act. 
par  M.  Scribe. 


DIX-HUITIEME    VOLUME. 
.Teanne  de  jS'aples,  dr.  a. 
Le  Gars.  dr.  5  act. 
Un  Chef-d'OEuvre  inconnu, 

dr.  en  un  acte,  en  prose. 
Vouloirc'estPouvoir,c.-v.  2a. 
Mina,  com.-vaud.  en  2  actes. 
Sans  Nom  .'  mystère  en  1  acte. 
Un  Parent  millionnaire,  c.  2a. 
Le  Père  de  l'Enfant,  c.-v. 1  q. 
Le  3n>e  et  le  4"'^,  v.  1  a. 
L'Agrafe,  melod.  3  act. 
Le  Maria  la  ville  et  la  Femm( 

à  la  campagne,  c.-v.  2  a. 
Une  Fille  de  l'Air,' féerie,  3  a. 
Le  cliâleau  de  ma  Nièce,  c.  1  a. 
La  Fille  d'un  Militaire, c.-v. 2  a 
Le  Tour  de,Faclion,  v.  1  a. 
La  double  Echelle,  op.-c.  I  a. 
Bruno  le  Fileur,  v.  2  artes. 
Un  Jour  de  Grandeur,  dr.  3  a. 


SEIZIÈME   VOLUME. 

L'année  sur  la  Sellette,  rev.l  a. 

Le  Tecret  de  mon  Oncle, v.  1  a. 

La  Nouvelle  Heloise,  dr.  3  a. 

Gaspardo,  dr.  5  act.  et  un 
prologue,parM.  Boucliardy. 

Le  Postillon  de  Lonjumeau, 
opc'ra-tomique_3  actes. 

La  Chevalière  d'Eon,  v.  2  a. 

Austerlitz,  évènemensbist.  3  a. 

LeMueldeSl-Malo,  vaud.  la. 

Stradella.  comédie  en  un  acte. 

La  I^aitièrect  les  2  Chasseurs. 

Biche  et  Pauvre,  dr.  5  actes. 

La  Champmesié,  com.anec.  2  a, 

Huitansdc  plus,  mcL  3  actes. 

Les  Sept  Infans  de  Lara,  d  re- 
mis en  5  a.  par  M.  Malfillc. 

Michel  ,  com.-vaud.  4  actes. 

Paraviedès,  drame  3  actes. 

Le  Portefeuille  ou  2  Familles, 
drame  .'>  actes. 

Père  et  Fils,  vaud.  1  acte. 


niX-NEUVIÈME  VOLUME. 
Le  Tourlourou,  vaud.  .I  a. 
Le  Bon  Garçon,  op.-c.  1  a. 
genguiz-kan,  pièce  en  6  lab. 
'Oflicicr  Bleu,  drame  en  3  a. 
Porlii-r,  je  veux  de    tes   che- 
veux! anecd.  histor,  en  1  a. 
Rita  l'Espagnole,  dr. en  4  a. 
Piquillo  ,  opéra-comicjuc  3  a. 
Le  Café  des  Comédiens, v.  I  a. 
Thomas  Maurevert,  dr.  5  a. 
Pauvre  Mère,  dr.  5  a. 
Spectacle  à  la  Cour,  c.-v.  2  a. 


RÉPERTOIRE  m-32,  SUR  JÉSUS,  15  CENTIMES  CHAQUE  PIÈCE. 


^olorida,  drame  en  3  actes. 
Un  e  Fascination  ,  vaud.  1  acte, 
Le<!  Cauclioisos,  vaud.  1  acte. 
Fils  aîné  de  Veuve,  dr.-v.  i  a. 
Feu  mon  Frère,    vaud.  1  acte. 


Le  Tour  de  France,  v.  1  acte. 
Les  2  Eloilcs,  vaud.  en  2  actes. 
David  et  Goliath,  pièce  2  actes. 
Le  Jeton  de  Frascati,  dr.  3  act. 
LesBe^rcl-s.  vaud.    en  uu  acte. 


La  Cour  des  Miracles,  v.  2  a.        [Norbert,  com.-v.nud.  1  acte. 
Les  Troupiers  en  gage,  v.  1  a.      |Un  Aveu,  com.-vaud.  1  acte. 
L'Art  de  ne  pas  monter  sa  garde.  |  Le  Général  Marceau,  d.  3  act. 
La  Bosse  du  vol,  vaud.  2  actes.    ■  La  Bastille,  dr.  en  4  actes. 
Pauvre  Albert!  vaud.  1  acte.       IRoso  Méuard,  drame  3  actes. 


NOUVEAU  REPERTOIRE  DRAMATIQUE,  in-8°,  SUR  JÉSUS. 


Le  Matelot  à  Terre,  croquis  de 

marine  en  un  acte.  4 

Alxsent  el  Présent,  c.  1  a.  4 

Farceur  de  Soldat!  folie-v.  1  a.  4 
Le  Roi  de  Carreau,  v.  1  a.  4 

Lu  Chemin  de   fer  de    Saint- 

Geriiiain,  a-propos  v.  1  a.      4 
Baron  le  Comédien,  a.-v.  I  a.   4 


Rose  et  Blanche,  v.  la. 
LeCorrégidorde  Séville,mc'lo- 

d rame-comique  3  a.  8 

Margot,  V.  1  a.  4 

Zizine,  v.  1  a.  4 

Lebel,    C.-V.   la.  4 

Constanline,  folie-vaud.  1  a.    4 
Ce  Bon  Monsieur  Blandin,v.l. T.  4 


Haidéc,  drame  en  3  actes.  .S 

Une  Femme  de  Lettres,v.  In.  i 

Ma  Maison  du  Pec,  v.  1  a.  -1 

Mon  Cousin  Jacques,  v.  1  .i.  ^ 


AVIS  POUR  LA  PROVINCE. 

Les  personnes  qui  prendront  5  volumes  à  la  lois  les  reipv.nnr  f..o.,  i. 

uu  ntandat  de  30  fr.  sur  la  Poste  ou  sur  le  Tréso.  "'"^  '  '"  '"'^^''"'  ^  ^^'^"«^ 

On  ne  reçoit  que  les  demandes  affranchies. 


